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térié

Helyi lapjaink különféle szerkesztő 
doktorai, úgy látszik, kitűnő egészség­
nek örvendenek , — a mit legjobb 
szívből kívánunk is nekik, — mert évek 
múlnak a nélkül , hogy indíttatva 
éreznék magokat ezen, szerintünk nem 
utolsó érdekli tárgygyal egy-egy sze­
rény czikkben foglalkozni; ez által is 
igazolván a közmondást , hogy akkor 
gondolunk legkevesebbet az egészség­
gel , mikor annak teljes élvezésében 
vagyunk.

Bizony pedig megérdemelné a vele 
való foglalkozást, méltó arra, hogy 
egy város lakosságának legkiválóbb 
érdekli ügyét képezze; mert drága kincse 
ám a családoknak az egészség, és nem 
kevesebb forog itt szóban, mint a 
családok boldogsága, a népességnek 
munkaképessége, földi jólét, , szélesebb 
értelemben pedig a faj jóságának fen- 
tartása, a nemzeti erő kifejtése és 
végelemzésben a nemzet léte.

Az intézetek, melyek az egészség­
ügy érdekében felállittatnak; az ösz- 
szegek . melyek arra fordittatuak. biztos 
fokmérőül szolgálnak valamely nép 
értelmi fejlettségéről, a műveltségben 
való haladottságáról , hatalmáról és 
erkölcsi értékéről. G azdag , hatalmas 
nemzetek óriási összegeket költenek az 
egészségügyre; ott minden egyes ember 
é le te . munka- és keresetképessége meg 
van becsülve, bizonyos érteket kép­
visel ; szegényebb. elmaradottabb né­
pek csak szűkén költenek a r ra . csupán 
a legszükségesebbre szorítkoznak. azt 
se jól csinálják; mintha kedvetlenül 
tennék, a mit tesznek. Hiába! a gazdag 
embernek kedves az egészsége és élete, 
a szegény ember nem sokra becsüli azt.

Régtől ismert igazságok ezek , me­
lyek igy általánosságban az egész vi­
lágra illeszthetők: ez alkalommal azon­
ban nem általánosságokkal , hanem 
saját városunk egészségügyével és né­
pünk egészségi viszonyaival kívánunk 
foglalkozni. amennyiben azt egy újsági 
czikk szűk kerete megengedi. Alkalmat 
szolgáltatott erre a tiszti főorvosnak 
évi jelentéséből közlütt néhány a d a t , 
melyek egyéb ismert hivatalos ada­
tokkal eg y ü tt, minő többek közt az 
évi újoncz ju talékkiállitása , elég alapot 
és támpontot nyújtanak városunk és 
népe egészségi viszonyainak meg­
ítélésére.

Főfigyelmet érdem elnek, mert leg- 
nagvobb jelentőséggel bírnak azon ada­
tok , melyek szerint az egész év lefor­
gása alatt fertőző betegségek, minők 
a hagym ás, roncsoló toroklob, skarlát 
és vörös himlő, csak elszórtan, de 
járványosán nem észleltettek ; továbbá, 
hogy a halálozási számarány ezer lélek 
után számítva 30 3 tized volt, vagyis 
ezer lakosból meghalt 30 3. Ehhez vi­
szonyítva, a főváros és égjél) nagyobb 
lélekszámmal biró városok egészségi 
viszonyai sokkal kedvezőtlenebbek 
voltak. A napi lapokban ugyanis 
folyton o lvashattuk , hogy a nevezett 
betegségek közül hol eg jik , hol másik 
pusztítja a népességet , vészt és gyászt 
hozva a sújtott családokra; ennek meg­
felelően és természetes következménye­
ként a halálozás is ezen városokban 
sokkal kedvezőtlenebb számarányokat

tüntetett fel ; igy a fővárosban a már egészségügy érdekében javaslatba boz- 
közlött statisztikai kimutatások szerint nak , azokat bármibe kerüljenek is . 
a halálozási arány ezer lélek után azonnal életbe léptetik ; mesterséges 
volt 35 3 tized és egyéb váró- vizvezetéssel , sok mértföldnyi távol­
sokban még ennél is rosszabb, mind- ' ságból, sziklából fakadó forrásvizet 
am ellett, hogy a lefolyt évben az vezetnek városukba, milliókba kerülő
egészségi viszonyok országszerte ked­
vezőbbek voltak. Határozott előny ben 
volt tehát városunk ezen évben az 
ország bármely nagyobb népességű 
várossal szemben; mert minden ezer 
lakosból ötnél is több maradt életben, 
mi az összes lakosságnál 230-a t, sőt 
a törteket számítva , ennél többet is 
tesz ki.

Mindenesetre örvendetes jelenség 
ez, de fájdalom! örömünk nem lehet 
zavartalan és tartós; a tiszti orvosi 
jelentés ugyanis az idézett körülmé­
nyeknél fogva az 1881 iki egészségi 
viszonyokat kivételesen kedvezőknek 
jellemzi. Tehát kivételesen kedvező 
egészségi állapotnak tekinthető az , 
mikor folyton tartó járványos beteg­
ségek nem uralkodnak és mikor a ha­
lálozási arány c s a k  3O-3 tized! Ez 
valóban szomoritó á llapo t, de igaz , 
mert a számok igazolják; igazolják a 
statisztikai adatok , bogy rosszabb 
években a halálozási arány városunk- 
ban is 35— 36 ra emelkedik és bizo­
nyára kevés vigasztalót találhatunk 
ab b an , hogy országszerte a nagyobb 
városokban a halandóság a mienknél 
nagyobb.

Hogy a tisztelt olvasó tájékozva 
lehessen egészségügyi állapotainkra 
nézve és azokat valódiságukban felis­
merhesse, egy pillantást kell vetnünk 
az összehasonlító statisztikára, miután 
a kellő tájékozást és felvilágosítást 
csak ez képes nyújtani. Ebből azt 
lá tju k . hogy pl. Londonban a halá­
lozási arány — mindig ezer lakos után — 
22—23, Párisban 26— 2 7 , és ilyen 
az csekély eltéréssel Bécsben és Bér 
linben is; kuriózumként legyen pedig 
felemlítve, hogy Genf városában csak 16.

Hiszen ez hihetetlen, mondják tán 
sokan , hogy Londonban , Párisban ez 
óriási világvárosokban , hol millió 
számra laknak az emberek aránylag 
kis terü leten , magas emeletes házak­
ban összezsúfolva, hol tömérdek gyá­
rak , milliónyi emberek hulladékai 
szennyezik a levegőt, kisebb és any- 
nyival kisebb legyen a halálozás, mint 
nálunk. hol földszintes házakban lak­
nak az emberek , hol üde levegő 
áramlik mindig a város útezáin végig 
és hol egy egészséges város minden 
feltételei látszanak meglenni.

Es mi teszi lehetővé, hogy az em­
berek oly nagy tömege által lakott 
városokban , hol épen a tömeges 
együttlakásnál fogva számtalan kárté­
kony befolyások hatnak az egészség 
megrontására , mégis oly kedvező 
egészségi viszonyok létezhessenek ?

A felelet erre egyszerű. Lehetővé teszi 
azt azon városok vagyonossága. gazdag­
sága , mely képessé teszik őket nagy 
költséggel járó, minden legkisebb részle­
tekre kiterjedő egészségügyi szervezet 
felállítására, melynek segélyével uraivá 
lesznek a földnek és légnek; dúsan 
fizetett tudósaik átkutatják a talajt , 
v izet, levegőt és az ezekben rejlő , az 
egészségre kártékony befolyású anya­
gokat s a mely intézkedéseket az

L apunk je len  sx á m á h o i fél iv  m ellék le t van  csato lva .

csatornákat építenek, és nem tűrik , 
hogy a házak szennye csak 24 óráig 
is fertőzze levegőjüket; az általuk szí­
vandó körlég üditésére tágas , szabad 
téreket ültetnek be a város különböző 
részein, számos nagy kórházakat emel­
nek , melyekben a munkások ezrei 
gondos ápolásban részesülnek s midőn 
ezek egészségéről gondoskodnak . egy­
szersmind az összes lakosságét óvják ; 
mindezen és sok egyéb tényezők ösz- 
működésének köszönhető az tán , hogy 
egy három milliónyi lakosságú város­
ban a halálozás aránylag csekély.

Hogy állunk most már mi az egész­
ségügy dolgában ?

Úgy á llu n k . hogy van nekünk az 
egészségügy rendezéséről szóló jó tör 
vényünk, mely leglényegesebb részei­
ben nem hajtható végre, mert sem az 
országnak , sem a városoknak nincs 
ahhoz való pénzük. Ha londoni vagy 
párizsi tudós, vagy nem tudós is ellátó 
gatua hozzánk és látná a város közelé­
ben és némely útezáiban disztelenkedő, 
vastag zöld réteggel fedett pocsolyákat, 
átvizsgálná a város talaját , mely az 
egész területen úgyszólván át van 
itatva rohadó és erjedő állati hulladé­
kokkal: betekintene a lakásokba, me­
lyek egész városrészekben horhadt , 
nedves falakból á lln ak , egész télen át 
nem szellőztetnek és melyeknek bűzös 
fertőzött levegője légzésre alig alkal­
mas; megvizsgálná a kútak szennyezett 
vizét, melyet a néhány fúrt kút kivé- 
telével legtöbb helyen az állat sem 
ihat meg; látná továbbá a város bel­
sejét, átszelő nyitott csatornákat, mely­
nek bűzös , erjedésnek indult tartalma 
nyáron fertőzi a körléget, megtudná , 
hogy ekkora városnak nincs üde léggel 
kínálkozó népkertje, nincsenek beül­
tetett szabad té ré i. nincs egy alkalmas 
fürdőhelye , nincs a kivánalmaknak 
megfelelő kórháza, szóval hiányában 
van mindazon tényezőknek, melyek 
egy népes város egészségi viszonyainak 
javítására és a kórtnemző anyagok elleni 
megvédésre szolgálnak : akkor bizo­
nyára csodálkozva elkiáltaná magát , 
hogy ezen népnek pusztulhatlan test­
alkattal és romlatlan vérrel kell b ír­
nia, hogy annyi ellenséges viszonyok 
közt ily emberül tud megállni.

Es valóban igy is áll a dolog. 
Egyedül a faj jóságának , a szívós el- 
lentállásra képes erős testalkatnak kö­
szönhető , hogy ilyenek is városunk 
egészségi viszonyai. De hozzájárul ehhez 
még egyéb körülmény is. Népünk ál­
talában kedveli a tisztaságot és jól 
táplálkozik , jobban mint sok más or­
szágnak népe; már pedig a betegség 
nemző kártékony behatások ellen leg­
biztosabb óvszer a tisztaság és erőteljes 
testszervezet. Ehhez járul m ég, hogy 
városunk körlevegője. az azt köritő terje­
delmes szőlőkertek által folyton javit- 
ta tik , mi által a járványos betegsé­
geket nemző kártékony befolyások 
jobbára ártalmatlanná té te tnek ; csak 
ezen körülménynek tu la jdon ítható , 
hogy egyébként kedvezőbb egészségi

viszonyok közt, de mikor másutt mégis 
uralkodnak járványos betegségek, azok 
nálunk enyhébbek és nem is terjed­
hetnek. Ha az az angol, franczia 
vagy német jelen lenne az újonczálli- 
tásnál és szemügyre venné azt a meg­
termett egészséges legénységet, mely­
ből 26— 27 százalék válik be kato­
nának és pedig igen jó katonának , 
bizonyára csak dicsérőleg lenne kény­
telen nyilatkozni ezen nép fajtisztasá­
gáról és jóságáról és könnyebben ki­
békülne azon számos mulasztással , 
melylyel az egészségügy ellen vétünk.

De hiába ! A mulasztásoknak itt és 
másutt mégis csak megvannak elma- 
radhatlan következményei: megmutatta 
azt az 1880-iki népszámlálás, melynek 
eredménye az egész országra nézve 
csak másfél perczent szaporodást mu­
tatott fe l; 9 enné! mindenesetre na
gyobb volt lakosságunk szaporodása, 
mely átlagos számítással öt perczent re 
tehető, de ezen szám is kielégítő sem 
mikép sem lehet.

Annál súlyosabb elbírálás alá esik•f
ezen csekély szám , ha a népesedési 
viszonyok második főtényezőjét: a szü­
letéseket vesszük figyelembe. Ezek az 
ország magyar részeiben és városunk­
ban is kiválóan kedvezők. Nálunk a 
születések számaránya kitesz 45— 46 
százalékot; Londonban 35—36, Páris­
ban 33 , Bécsben és Berlinben 37— 38 
százalékot, és igy a csekély szaporo­
dást egyedül a születések nagy szá­
mának lehet tulajdonítani.

A mondottakból lá tju k . hogy vá­
rosunk egészségügye bár az ország 
többi városaihoz viszonyítva, azoknál 
kedvezőbb. de általában rósz lábon 
á l l ; de látjuk azt is , hogy megvan 
az anyag, megvannak a feltételek, 
melyek annak javítását lehetővé teszik 
A régmúlt időkben hiányzott ezen ügy 
iránt a kellő érdekeltség és talán a 
kellő érzék is; de azon idők viszonyai 
nem is utalták az embereket ily irányú 
tevékenységre ; innen magyarázható 
ta lán , hogy Kecskemét városa, mely 
az országban a városok sorában a 6-ik 
helyet foglalja e l , mint nagy város 
majdnem páratlanul áll kúszált, görbe 
szabályozásával és minden fentebb jel 
zett hibáival. A viszonyok azonban 
most már nagyban változtak Utóbbi 
két évtizedben a városok nagy és nemes 
versenyre keltek egym ással: nagy ősz 
szegeket költenek szabályozásukra és 
szépítésükre; az élénkebb forgalom , 
a fellendült kereskedelem és a nagy 
világgal való sűrű érintkezés rájok pa­
rancsolta azt, és egy évtized alatt 
helyrepótolják egy évszázad mulasztá­
sait. Örömmel bevalljuk, hogy ezen 
nemes versenyben az ország 6 ik rangú 
városa is élénk részt vesz, de bár na­
gyon sok történt utóbbi időkben, azt 
mégis a kezdet kezdetének akarjuk te­
kinteni. Ismerve városunk szorult 
anyagi viszonyait, jól tudjuk , hogy a 
sok irányú tevékenység, mely egy 
nagy város egészségügye rendezésére 
kifejtendő, csak évek során és helyes 
egymásutánban érvényesülhet. de meg 
vagyunk arról győződve, hogy váro­
sunk szépítése, kellemesebbé tétele s 
a mi ezzel eg y : az egészségügy ren­
dezése nem kerülhet le többé a napi 
rendről s hogy városunk úgy jelen ,
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mint jövö konnÁnyzótestiiletc ezt fogja 
tekinteni egyik tníeladatának es nemes, 
hasatiúi ambit tójának.

Politikai szemle.
A bécsi delegationális tárgyalásokból 

cddigelé még csak az albizottságok működése 
és munkálatai ismeretesek. de már ezekből 
is előre látható, hogy a teljes ülésekben 
beható tárgyalások s éles vitatkozásokkal 
fogunk találkozni. A kénlés nagyrészt a 
kívánt összeg reductiója körül forog, s az 
albizottság már is több tételnek törlését 
hozta javaslatba. habár a hadiigyér kijelen­
tette is, hogy azok nélkül nem vállalhat 
felelősséget. Az okoskodás és combinatio 
természetesen az, hogy miért tegyünk ily 
nagymérvű beruházásokat oly tartományba . 
mely még tulajdonkép nem is a mienk ; itt 
aztán rögtön előtérbe nyomul az annexio 
kénlése, ez azomban ismét oly savanyú alma, 
melybe senki sem kivan beleharapni. Az 
előrelátható eredmény az. hogy miután az 
osztrák (lelegatio hajlandóságot mutat az 
összeg megajánlására, némi csekély levonás 
után ha egyébbként nem. még közös szava­
zás utján is meg fog szavaztatni az előirány­
zott költségvetés. Ennek egy része a közös 
aktívákból fog fedeztetni, a Magyarország 
részére esedékes fedezetlen összeg erejéig 
pedig valószínűleg papirjáradék tog kibo­
csáttatni.

A horvát tartománygyűlés is megvá­
lasztotta a regnieolaris bizottságot, mely 
a Magyarországival együttesen Fiume ho­
vatartozása iránt fog határozni. E tárgya­
lásoknak azomban semmi eredménye sem 
lesz, mert a horvát pártiak egytől-egyig 
mind a Horvátországhoz leendő csatolás 
mellett vannak, s igy nem marad más hátra, 
minthogy () Felsége legtöbb jogánál fogva 
királyi szavával döntse el e regvitatott köz­
jogi kérdést.

( >roszországban Giers kineveztetése után 
a látszólagos békésebb politika mellett is 
változatlanul folynak az állapotok. Nihilis- 
mus és zsidóüldözés, ez a két áramlat mű­
ködik a minden oroszok boldogitására. A 
koronázás eszméje és terve meg mindig 
tartja m agát, habár legközelebb a ezár is 
kajtott egy nkázt a nihilistáktól, mely tud­
tára adja, hogy ha a koronázás alkalmával 
nem ad alkotmányt, végrehajtatik rajta a 
halálos Ítélet, s már találtak is a ezár szo­
báiban óraművel regulázkató robbantó esz­
közöket. Ily körülmények közt meggondo­
landó Írsz. hogy tanácsos-e az aláaknázott 
Moszkvába utazni, mert könnyen megeshe- 
t ik . hogy a koronázás egy szép reggel de- 
tronisatiová és vérpaddá fog változni.

Kossuth iratai.
„Itt az Írás olvassátok, érett észszel jó­

zanon.“ Soha magyar nyelven megjelent 
munkára nem illett még az általunk idézett 
versecske úgy , mint Kossuthnak husvét napján 
megjelent „lrataiu harmadik és utolsó köte­
tére, mely „Kemények és csapások kora“ 
ezimet visel.

Az a nvmbus, mely Kossuthot övezi, • ” *
ama rajongásig menő szeretet, melylyel a 
nemzet öt körülveszi, kétszeres értéket köl­
csönöz e műnek, s illik , hogy mi is meg­
emlékezzünk róla annyival inkább, mert a 
jelen viszonyok kritikáját az adott helyzetből 
merítve, pártállásunk szerint nagy hazánkfia 
sok tekintetben és lényegében meghaladott 
politikai tendeiitiáját a magunkétól eltérőnek 
tartván, nemcsak hazánk közelmúlt történe­
tének kimagasló Írója , hanem a politikai 
ellenfél is megkívánja tőlünk a tiszteletet.

Kossuth műve e kötetében elmondja mi• •
volt az ő terve, politikája. Össze akarta törni 
Ausztriát egy újabb magyar fölkelés és az 
olasz háború által, hogy megvalósítsa mind 
azt, mit a debreczeni országgyűlés 1849. 
ápril 14-én kimondott.

Nemcsak mi — úgymond — a magyar 
emigráczió, de az összes magyar nemzet is 
hazánk felszabadításának reményét kötöttük 
az olasz-osztrák háború kitöréséhez, s a tu- 
rini kormánynyal való egyezkedéshez a fel- 
szabadulás reménycsillagát láttuk feltűnni 
hazánk egén, mert tudtunkkal volt, hogy él 
még hazánkban ama nagy idők szelleme, 
melyek a magyar nevet bukás közben is di­
csővé tettek a világ előtt; s a szenvedések 
nem hogy el bágyasztották volna, de sőt az 
égő vágyig fokozták nemzetünk elhatározását: 
fegyverrel vívni vissza az ősök szent hagyo­
mányait; s tudtuk azt is, bogy a szerződés, 
melyet kötöttünk , kotnolv értelmű , mert•r f *
azoknak , kik az üjdon»zülött Olaszországnak 
sorsát intéztek, a magyar nemzetre szükségük 
van. Cavour csak magára, saját nemzetere 
s a magyarokra számíthatott, másra a told- 
k erekségen sen kire.

Gycuge alap a reménykedésre, s nem
csoda, ha reá családás következett.■

Erezte ezt Kossuth maga is s látta , 
hogy reményei veszendőbe mennek. Midőn a 
három császár Varsóban találkozott, ugyan 
akkor akarta Garibaldi megtámadni Kómát. 
Ez a két körülmény nyilvánvalóvá te tte ,

hogy ( Haszországnak nem elég csak Magyar- 
ország segítsége, okvetlenül szükséges, hogy 
mások tueg ellenségei ne legyenek. Ám Ga­
ribaldit Kóma megtámadása tervétől eltéritnie 
sikerült, de a remény, bogy a nemzet tégy- 
vérrel is vágyakoznék visszavivni szabadsá­
gát , hiúnak bizonyult. .lőtt az októberi di­
ploma, Kossuth is, az olaszok is attól féltek , 
bogy a nyújtott engedményeket a magyarok 
elfogadják. De nem fogadták el, s Kossuth 
innét újra azt magyarázta ki, hogy nemzete 
forradalmat ak ar! Mily félreértés! A nemzet 
Kossuthot nem értette meg, mert az a nem­
zetet félreértette. A nemzet nem forradalmat 
akart, hanem akarta azt, minek Deák Ferencz 
a húsvéti híressé vált ezikkben kifejezést 
adott, a jogíoly. osság elismerését, s azon 
alapuló kiegyezést. Félreértés és csalódás 
volt tehát azt hinni a magyar nemzettől , 
hogy ez égett volna a vágytól alkotmányát 
fegyverrel vívni vissza, s ki ilyen bitre épí­
tett , annak természetesen csalódnia kellett. 
Bizonyság erre , hogy többet ne említsünk , 
ama körülmény, hogy a poroszszali szeren­
csétlen háború alkalmával, midőn Klapka 
légiói hazánk határát érintették , Magyaror­
szág nem mozdult, pedig ha égett volna a 
vágytól, mint Kossuth mondja, fegyverrel 
vívni ki függetlenségét , mire várakozott 
volna még ?

Kossuth tervei és politikája tehát magá­
ban foglalta a csalódások egész légióját, s 
arra, hogy a nemzet magatartásában csalódjék, 
nem kellett az, hogy az olasz-osztrák háború 
ki ne törjön, nem kellett, hogy a forradalmi 
czélokra szánt fegyverszállitmányokat a bécsi 
kormány lefoglalja, uem kellett, hogy Teleky 
Lászlót elfogják, a Kossuth bankjegyeket 
elégessék s bogy Cavour gróf meghaljon : 
mert abban neki, ki a hazai viszonyokat 
utoljára is más szájából fellengző idealismussal 
keverve s nem a gyakorlati életből ismerte, 
mindenesetre csalódnia kellett.

Szóval tervei Kossuthnak — lettek légyen 
bár a leglángolóbb és önzetlenebb házasságtól 
áthatva — lehetlenek, kivibetlenek valának 
már születésüknél , ezt bizonyítja Kossuth 
„Iratai11 minden betűjével, melyek minden 
sorban elárulják a nagy hazafi keservét , 
hogy nemzete nem az ő politikájához csat­
lakozott.

De bármiként csalatkozott is Kossuth az 
ő politikájában, midőn „lratai“-t nemzete kezére 
bocsátja, nekünk magyarokul illik azt azon

tisztelettel fogadnunk, mely a nagy emberek­
nek még tévedéseit is megilleti. Mutatják ez 
Iratok szerzőjük nagyságát minden lapou , 
mutatják különösen azt az égő hazaszeretetét, 
melynek kioltbatlan lángja bevilágít a messze 
távolból örök intésül , hogy minden magyar 
úgy szeresse hazáját, miként azt agg szám­
űzött fia szereti.

E könyvekben van letéve az a politika, 
melybe Deák bölcsességével szemben még 
Kossuth lánglelke se tudott életrevalóságot 
lehelleni. Ily tisztán nem állott még két me­
rőben ellenkező nagy hazafinak, Deáknak és 
Kossuthnak politikája a nemzet előtt, A 
könyv mutatja Kossuth, az ország Deák po­
litikáját.

Elfogultság nélkül a nemzet Deák po­
litikáját Kossuth ábrándjaiért ma sem cserél­
heti el.

A jövő most már a nemzet kezében vau, 
a múlt legyen példa előtte , s leikével tekintsen 
minden magyar a jövőbe s akkép tegye meg 
hazafi kötelességét, hogy nemzetünk nagygyá , 
hatalmassá s dicsővé léteiét lassú , de biztos 
haladással elérhessük.

Tanuljunk , iparkodjunk , erősödjünk , 
az emberi haladás minden terén gyarapodni 
igyekezzünk.

Azoknak , kik a szabadságot hangoz­
tatva mindig elsőnek kiáltják , bátran vessük 
vissza: ime Magyarország szabad és önma­
gától függ sorsának intézése, jobb jövőjének 
megalapítása.

Kenditbetlen szorgalom, ipar, kereskedés, 
okos gazdálkodás kell nekünk , aztán a mi 
szabadságunkból hátra van : a gazdasági ön­
állóság, az is meglesz. Hogy ezt elérhessük, 
polgártársaink józan belátásától, s hazugsá­
gától várjuk mi, a nemzettől várja Magyar- 
ország. f f

Fővárosi levél.
Vili.

Művészek veszekedése. — A tavasz és a magyar fes­
tők. — Bécs. — Népszínház. — llottinanii tneséi. — „Pa­
csirta*4. — „Bagdadi herczegno*. — Ilejvey Laura — 

Viltné.
Szólhatnék-e ezen a héten másról, mint 

a miről mindenki beszélt és beszél: művé­
szeinkről és színházainkról ?

Mintha csak erre a hétre tartogattuk 
volna tol mindent, a mi szépet, a mi kicsi­
nyest csak ihletett lelkeikbeu tartogatnak, és 
mintha csak ezen a héten akartak volna fel­
találni egyszerre mindent, a mi kiváncsi em­
berek gyomrát megcsiklandozza és a hűséges

T Á R C Z A

A 1 o in.
Koszorú volt a fejemen,
Jegygyűrűje a kezemen;
Forró csókja az ajkamon,
Be kár, bogy ezt csak álmodom!

Kimentünk az esküvőre,
Lehulltunk a térdeplőre;
’8 már majd felesége lettem.
. . . I gy bosszant bogy felébredtem.

Miy ó’eréna.

Már késő!
(Sok víg után ssotnorú.)

Andornak hívták, kedves jó fiú volt: ked- 
venne volt mindannyiunknak szeretetreméltó 
modoráért. örökös vidámságáért s jó szivéért. 
Néha néha azonban ö is elszomorodott s ilyen­
kor ha kérdeztük baját, mindig csak az volt 
egyhangú felelete: majd megtudjátok egyszer!

Végre megtudtuk. Vajha soha meg ne 
tudtuk volna! Egy szép reggelen erős dur­
ranást hallottunk magányos szobájából s ott 
találtuk a jó Andort — vérében fetreugve Hogy 
mi indította őt c szomorú tettre, megfejti itt 
következő utolsó irata :

.T i, kik csak játszani szoktatok e szent 
érzelemmel: szerelem, hagyjátok olvasatlanul 
soraimat Nem értik azt azok , kik a szerelmet 
esak nyel vök ön viselik; én egyedül azok­
hoz beszélek, a kik a legnemesb érzelmet szi­
vük legmélyében ápolják.

Szerelem ! Milyen semmitmondó szó az 
érzéketlennek; mennyire nagyszerű annak, ki­
nél a szív a nemes érzelmek tárháza, nem 
pedig durva izomtömeg Mennyit elmélkedtek 
már ez érzelemről ! Forgassátok át napkelet s 
napnyugat bölcseinek könyveit, olvassátok meg 
a zordon észak és a forró dél költőinek dalait, 
mindenütt sző van a szerelemről, mely k it 
ég ig  em el, kit a p o k o lig  aláz.

Szerelem ’ Erről dalol az egyszerű pór 
leány az alacsony gunylió mellett szive vá­

lasztottjának. Ezt táplálja szivében fényes la­
kában a dús úrhölgy. Ez intézi egyesek , ez 
intézi ezrek, milliók sorsát — és mégis m ily  
k ev esen  tu d ják  , minő ez a közös em 
b éri tu la jd o n  a v a ló d i sz e re le m !

A szerelem m é re g , mely öl; a szerelem 
o rv o ssá g , mely gyógyít. A szerelem az ég 
legnagyobb á ld á s a ;  a szerelem a sors leg- 
kinzóbb c sa p á sa !  Igen, mert kétféle a sze­
relem: bo ldog  és b o ld o g ta lan .

Ah mily irigylendő azok sorsa, kiknek 
éltük lenge sajkája a bo ldog  szerelem kéjes 
tengerén ringatózik! Hiszen ez a boldogság 
elűz minden bánatot ős fokoz minden örömet 
A boldog szerelmes nem is él a földön, hanem 
a mennyben.

En legalább ilyennek képzelem a boldog 
szerelmet; képzelem mondom. — mert boldog 
szerelmes soha nem valek Az én szerelmem 
boldogtalan volt . . .

Szerettem — , azaz el akarnám magammal 
hitetni, hogy csak s z e re t te m , de még min 
dig s z e re te k  és szerelmem tárgya nem vi 
szonzá szivem legbensöbb érzelmét és én bol­
dogtalan levék.

Higyjétek el, földi pokol a boldogtalan 
szerelmes élete! Nem szerettetni az által, a 
kit mi szivünk legmélyéből imádunk, ez a leg 
nagyobb csapás, mivel a sors nyomorult ha­
landót sújthat Nines az az éles gyilok, nincs 
az a gyors golyó, mely jobban szét marczan- 
golná a szivet, a lelket, az ember egész lé­
nyét, mint midőn az, a ki nélkül a mennyet 
is hiányosnak képzeljük. forró esdésiinkre, 
könyörgő szavunkra hidegen, sajnálkozva, vágy- 
épen gúnyosan mond egy eltaszitó s rövid 
.nem* szót.

Mint a nyári felhőtlen égből lecsapó vil­
lám, úgy hatott ez egyetlen szócska reám. 
Ha nagyravágyó voltam addig , most a porig 
aláztattam; ha szőttem szép terveket, azok 
most mintegy varázsütésre szétoszlottak; sze­
rettem a társaságot, most kerülőm: szépnek 
találtam az életet, most megutáltam; a mi 
eddig mulattatott, az most boszant.

Egyszóval élőhalott levék és im á d h a t­
tam a p o k lo t, károm ol h á ttá  m a m eny­
n y i t ,  elsirhaték tengernyi könyeket, azért 
esak boldogtalan szerelmes maradtam. Ilyen j

keserű helyzetbe űzött engem a sors kegyetlen 
szeszélye !

Mi természetesb, minthogy elfásult telke­
men féreg gyanánt rágódott e kínos gondolat: 
Mi vethet véget a pokoli gyötrelemnek? A fe­
lelet egyszerű: a halál . . .

Először megdöbbenteni e borzasztó gon­
dolattól : Itt hagyjam enyéimet, nekik a leg­
mélyebb szomorúságot és fájdalmat okozva; 
itt hagyjam a szeretett hazát, mely iránt nagy 
tartozásaim még lerovatlanok ; elfussak gyáván 
az étet ezer hajai elöl s a helyett, hogy bátran 
szembeszálljak velők, a rideg halál karjaiban 
keressek menedéket ?

Egy időre ki is vertem forrongó agyam­
ból e végzetes gondolatot Azután újra megle­
pett A boldogtalan szív fájdalma napról-napra 
gyötróbb tett, s a vágy ettől megszabadulni

kaezajra fakadtak, bensőmben szív és lélek- 
ölö forradalom tombolt Lassanként aztán el­
hallgattak az ellenérvek és én egcszeu meg­
barátkoztam a halállal Hiszen nem is olyan 
iszonyú az! Hogy is mondja M etastatio :

Nem való , hogy a balálnál 
Nincs súlyosít rossz semmi sem :
•■yógyir annak, kit lesujta 
festi lelki gyötrelem ! . . .

f

Es igy jutottam el oda, a hol most va­
gyok, midőn e szomorú sorokat Írom: le sz á ­
moltam  az é le tte l.

J

Epén ma egy éve, hogy meghallottam aj­
kairól a végzetes „nem* et. Ma egy éve kez­
dődött boldogtalanságom, végződjék be ma.

Még esak hozzátok van szavam, kik sze­
rettetek: Ne sirassatok meg, h iszen  már 
most boldog v a g y o k : Bocsássatok meg, 
hiszen nem volt erőm tovább viselni az égető 
kint . . .

Ti, kik szerettetek és te is, kinek nevé­
vel ajkamon, kinek arczképével szivemen, ki 
iránt örök szerelemmel szivemben balok meg: 
tegyetek áldva, tegyetek boldogok örökre !

Andor.11
* *

Eddig van szegény Andor végső irata; a 
mi azután történt, azt elmondani az éu szo­
morú osztályrészem.

Andor nem ezélzott oly biztos kézzel, 
mint a minő nyugalommal irta meg utolsó so­
rait : a lövés nem volt azonnal halált hozó. 
Ott feküdt a boldogtalan sápadtan, majdnem 
élettelenül; szemei csukva voltak s esak nyug­
talan hörgése árulta e l, hogy még él. Nehá 
nyan bizalmas barátai közül bánatosan állottuk 
öt körül, nem tudva mihez fogúi még az orvos 
meg nem érkezik.

E pillanatban lépett be a levélosztó s nem 
látva a gyászos eseményt hangosan kiáltá : 
,,Levél * Andor úr részére B-röI!“ — Andor a 
hely emlitésér , hol szerelmese lakott, mintegy 
a másvilágról visszatérve nyitotta ki beesett 
szemeit.

— Olvasd kértek — suttogott hozzám alig 
érthetöleg. En siettem eleget tenni kérelmének 
és olvasám a következő levelet:

„Egyetlen Andorom! Ma egy éve annak, 
hogy oly benső, oly őszinte vallomásodra rö­
vid nemet mondottam. Van-e az oczeánnak 
annyi csepp vize, van-e a Saharának annyi 
szem pora, mint a hányszor megbántam c 
könnyelmű feleletet Azóta tudtam meg, hogy 
a te szerelmed milyen őszinte, mily nemes. 
Azóta tudom, hogy csak egyedül téged sze­
retlek, esak te veted lehetek boldog! Nem is 
gondolod hányszor fogtam kezembe tollat, 
hogy veled tudassam ezeket, de az álszemérem 
visszatartott mindeddig. Én mondtam a ,,nem“-et, 
nekem keltett azt visszavonni ! Ölelésre tárt 
karokkal vár — Edithed.1*

Andor egy pillanatra mintegy átszellemült. 
Arczán a gyönyör piros tüze gyűlt k i; fekete 
lázas szemeiből a boldogság könyüi peregtek 
alá 8 bár viaskodott már a zordon halál az 
élettel, kitárta ellankadt karjait s a végtelen 
szerelem, a legbensöbb öröm legszivhezszólóbb 
hangján suttogá: E d ith  s z e re t!

Azután erőtlenül hanyatlott vissza puha 
párnái közé, miket csergedezö vére festett pi­
rosra; sápadt arczán megjelentek a halál sze- 
derjés rózsái, szemeiből elapadtak az öröm 
könnyűi s fájdalomtól rezgő hangon nyögte ki 
utolsó szavait:

M ár k é s ő !  . . .  Cameárto.
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reporterek orrának meg tollának ad munkát 
az elkábulásig.

Az egész tél folyamán se volt velük 
annyi baj, mint most, mikor már a termé­
szet festményeiben , a madarak operáiban és 
a ..zöldu be ránduló társaságok tragikomédiái­
ban szeretnénk gyönyörködni, és még csak 
azért megyünk hozzájuk, mert e most felso­
rolt igazi szépségek karjai közé csak a vá­
gyak rakonezátlan szárnyai visznek bennün­
ket : a lehetőséget elvette tőlünk a jó Isten, 
a ki ez idén csak egy arasztnyira szándéko­
zik szabni a fővárosiak legirigylendőbb élve­
zetét — a tavaszt!

Szegény gvászos sorsú tavaszunk: sze­
gény magyar festőművészek! 11a olyan ügye­
sen tudnám kezelni az ecsetet, mint igen 
sokan közülök, ide karczolnám nehány vo­
nással borsunk hasonlatát. Mintha csak a jó 
Isten ugyan egy szeszélyes szolgája szőnné 
életük fonalát. Kinyíltak teljes pompával, 
mint a tavasz; építettek verejtékes fáradtsá­
guk virágának díszes palotát, mint az idei 
kikelet, és össze akarták zúzni az egyetértés 
szépen haladó munkáját, a nemzeti büszke­
ség fényes koronájának egyik gyémántkövét, 
mint a feltámadás lágya tavaszunkat. Még 
rút visszavonásuk eldöntő harczának színhelye 
is rokon a kislelkii tavasz gyászos csatateré­
vel. Ez a tragikus emlékű napok évforduló­
ján rontott ránk; azok abban a szent emlékű 
teremben küzdöttek , melyben nehány héttel 
ezelőtt emelkedett lélekkel és fenhéjázó, 
büszke nemzeti önérzettel bámultuk száza­
dunk uagy remekében az isteni megnyugvást 
és az angyali türelmet.

Nem tanultak tőle. < Isszehitták társaikat 
és összeültek tanakodni zajosabban, lármá- 
sabban, rakonczátlanabb módon, mint mikor 
Csanády bácsi Verhovay glossáival dicsérgeti 
Tisza, Kálmánt.

És mind ennek a kiinduló pontja Bécs! 
mind ennek az oka Bécs! Hej, az a Bécs, 
az a Bécs! . . .

*
De vannak ám szolidabb művészeink is. 

Vannak olyan báránytermészetiíek, hogy szín­
ház után, mikor a nézőtéren eloltják a vilá­
got és az élvezetbe beleehült publikum a 
Kácz Pali meg a Bunkó Feri nótája mellett 
élvezi a Pannóniás vacsoráját, ők újabb kosz­
tümöket öltenek magukra és egypár k u ­
lis s z a  m ö g ö tti b a r á tn a k ,  meg pápasze­
mes journalisztáuak megmutatják , mit fognak 
holnap játszani.

Nem bánják ők! A kényelmet, a pihe­
nést megtalálják egypár óra múlva is , de a 
művészi becsület ha elvész . . .

Hogy veszne e l , mikor annyi igyekeze­
tét szentelnek ilyen darabra?

„Hoffmann meséi4-rő, beszélek, a mely 
nehány nap óta lett repertoire és kassa-da- 
rabja a népszínháznak.

Mikor a „Kornevillei harangoku-at meg­
hallgattuk , ország-világnak azt meséltük , 
hogy lám nemcsak olyan operettek vannak, 
a melyekben olyan k isa ssz o n y  játszik, a 
ki tiz év óta fe le ség ; hanem itt van ni, 
egy valóságos tragédia! . . .

Most nem mesélünk semmit; átadjuk a 
szót „Hoff maiinak 4 és elérzékenyülve azt re­
besgetjük: „ h a t ty ú d a l4.

Áz öreg Offenbach ezzel búcsúzott el a 
földiektől és az utolsó akkordok ulóhaugja 
mellett felszállt — az angyalokhoz.

Mit is keresett volna itt? Hoffmann el­
végezte teendőit; Hoffmann remélt, vágyó­
dott, küzdött, csalódott, élt, inig el is me­
sélhette mindezt szóval meg énekkel: Hoff­
mann elmehetett!

Keményeinek, vágyainak, csalódásainak 
és küzdelmeinek hűbb képét költő már régen 
vitte a színpadra, és régebben mutatták be 
a színpadon sikerültebben, mint nálunk a 
népszínházban.

Még az a pápaszemes direktor is megso- 
kalta színészeinek művészetét és Hegyi Aranka
tizetését rögtön felemelte hat ezer forintra.

*
A nemzeti sziuháznak is van újdonsága; 

kettő is. Egy lágyan csicsergő , pacsirta4 és 
egv pompában úszó „bagdadi herczegnő- .

Hogy tulajdonképen miért hijják az elsőt 
„pacsirtádnak , bizony nehéz volna meg 
mondani. Egy igen-igen kedves anyós szere­
pel benne, a ki annak a nagyon ritka anyós- 
tainak az egyik legszeretetreméltóbb tagja, 
a kik csak rövid látogatóba mennek tiatal- 
házas gyermekeikhez, nehogy szeszélyeikkel, 
mélybelátóságukkal csetepatét , czivakodást 
ébresszenek. S úgy látszik, azért nevezte el 
a költő „ p a c s ir tá d n a k , mert e fajtából 
talán ez a le g e ls ő  a világot jelentő deszká­
kon , hol nagyon megszoktuk tuár a durczás, 
duzzogó elégedetlen vén anyósokat.

Lassan folyó, szelíd hangú kis vígjáték , 
melynek szelídsége különösen akkor tűnik 
ki, ha utánna a pompában úszó, nagyvilági 
„bagdadi herczegnő4 zajos és zavart életét 
hallgatjuk végig.

Már színpadi sorsa is igen érdekes Du­
mas e szellemes, de nagyon silány színmü­
vének. Mikor Párisban szinrehozták, kifü­
tyülték a darabot szerzőjével együtt. Béesben 
megbukott csúfosan, és náluuk — diadallal 
tölti be az estéket! De uetn talány ám ez a

furcsa sors, mely a hősnő életével oly na­
gyon rokon. A darab nálunk is rossz, miut 
Párisban és Béesben, hanem a nemzeti szín­
ház művészei olyan rokonszenvesen , annyi 
bensoséggel tudják e mozaikszerű jellemeket 
megélénkíteni, hogy a  mii sokáig repertoireon 
fog maradni.

Yalóbau Helvey Laura a czimszerepben 
hálára kötelezte Dumast. A kritika el volt 
játékával telve, éb a közönség úgy tapsolt és 
annyira tüntetett a fiatal művésznő remek 
játékáért, a meunyire a nemzeti színház dis- 
tiugvált közöusége már évek óta uem.

Egy fiatal nőt személyesít a művésznő, 
a ki férjének gyanújáért azzal tizet, hogy 
elhagyja gyermekét és egy milliomos szere­
tője lesz. De a bosszú, mely őt a hűtlenség 
és erkölcstelenség karjába kergette, csak rö 
vid ideig él lelkében, s midőn szeretője gyer­
mekét kissé hevesebben czirógatja meg, mint 
kellene, féktelen diihvel rohan töl a selyern- 
sopháról, hogy vad erővel fizessen meg az 
anya fájdalmaiért.

Játékával, melyért a legnevezetesebb 
európai sziupadok megirigyelhetnék tőlünk , 
csak ragyogó és pompás tói lettjei versenyez­
hetnének. Az első felvonásban fehér atlasz 
estély-ruhát visel, megrakva gazdag selyem 
hímzéssel. Valóságos párisi toilette, melyben 
az ízlés vetélkedik a elükkel. A második fel­
vonásban nehéz fekete selyemruhában jelenik 
meg; a harmadikban chamois színű báli-ruha 
sötétebb színű plüsaljjal fedi királyi termetét. 
E pompás öltözékekhez egészen hozzáillő a 
második felvonás szalonja, selyembútorokkal 
és selyemfüggönyeivel, a minőt csak egy 
milliomos rendezhet be herczegi szeretőjének.

Hogy teljes legyen levelem és e művé­
szeti tudósításokkal ne kelljen jövőre is bí­
belődnöm, elbúcsúzom Viltuétől; hisz mire e 
levél a nyomdafesték alól kikerül, ő már 
úgy is elbúcsúzott tőlünk. Lesz-e vigaszunk 
a nagy hiányért? e fölött már gondolkozni sem 
merek; megnyugvásnak legyen azonban elég 
az az ígérete, hogy jövőre újra meglátogat 
bennünket. Még azt is megígérte, hogy tá­
volléte alatt betanulja „Bánk bálidból Me­
llűdét, és hihetőleg megteszi ígéret nélkül 
is, hogy elmegy a nyárra Marienbadha — 
soványodni. Firkán Penna.

K ö z ig a z g a ta s .
Az 1882. ápril 6-én a közigazgatási gyűlésben 

a következők tárgyaltattak :
Polgármesteri jelentés.
1. Az ügyforgalmat illetőleg: ezen hó­

napban az. igtatókönyv szerint beérkezett be 
ad vány ok száma 37 , melyek közül a márcz. 
13-iki ülésben elintéztetett 20, elnökileg elin- 
téztetett 3 , összesen 23, elintézetlen maradt 14,

2. A városi pénztár forgalmát illetőleg : 
a) A háztartási alapnál pénzmaradvány feb­
ruár 28-ról 10,698 frt 50 k r ., bevétel már­
czius hónapban 38,550 frt 63 k r., összesen: 
49,249 frt 13 kr., kiadás 34,758 frt 69 kr., 
pénzmaradvány márczius 31-ről 14,490 frt 
44 kr. b) Iskola-alapnál : pénzmaradvány 
február 28-ról 1928 frt 04 k r ., bevétel 
2241 frt 85 k r., összesen; 4169 frt 89 k r., 
kiadás 4161 frt 27 kr., pénzmaradvány már­
czius 31-ről 8 frt 62 kr.

3. A városi adóhivatal forgalmát és te­
vékenységét illetőleg f. évi márczius hónapban 
befolyt: a) Kecskemét adóközségből országos 
adó 3644 frt 02 k r., városi adó 491 frt 40 
kr., késedelmi kamat 65 frt 51 k r ., végre­
hajtási költség 67 frt 08 k r., összesen : 
4496 frt 11 kr. b) Bugaez-monostori adó- 
községbol : orsz. adó 228 frt 10 k r ., városi 
adó 54 frt 10 kr., kés. kamat 1 frt 66’/a 
kr., végr. költség 3 frt 5 k r ., összesen: 287 
frt 91 kr. c) Hadmentességi dij 887 frt, 
késedelmi kamat 14 frt 99 kr., végr. költ­
ség 3 frt 05 k r., összesen: 922 frt 39 kr. 
d) Czukor-, kávé- és söradó 533 frt 81 kr., 
kés. kamat 10 frt 97 k r., végr. költség 10 
frt 41 k r ., összesen: 555 frt 01 k r ., befolyt 
összesen: 6032 frt 32% kr.

4. A közbiztonság tekintetében a rend 
örkapitányi hivatal jelentése szerint 1. é. már­
czius hónapban a) a személybiztonság egyetlen 
esetben sem volt megtámadva, b) A vagyon­
biztonságot illetőleg a városban 7 kisebbszerü 
lopás történt, melyek közűi 6 esetben a tet­
tesek kinyomoztatván, a kár megkerült, a a 
tettesek a tenyitö bíróságnak átadattak, egy 
eset pedig nyomozás alatt áll.

A város külterületéről egyetlen lopási 
eset sem jelentetett föl.

5. A szegényügyet illetőleg: a szegények 
házában — átlagban — élelmeztetett 48 férti, 
30 nő, ezek részére kiszolgáltatott összesen 
2692 főtt ételadag, 3912 kgr. 75 dgr. ke­
nyér, 183 kgr. 635/10 dgr. szalonna.

6) A mértékhitelesítő hivatalban márczius 
hónapban 323 darab hitelesített tárgy után 
bevétetett 31 frt 35 kr.

Ezen kimerítő jelentés általános elisme­
réssel fogadtatott.

Felolvastatott a kir. ügyészség jelentése 
n fogház állapotát illetőleg márczius hóról, a 
mely szerint: Az elitéltek átlagos napi lét­
száma 117, a vizsgálatiaké 57, összesen a 
létszám átlag naponként 174 volt, ezek közül 
beteg volt 7.

Asztalosmunkával foglalkozott 4, szabó­
munkával 1, kőmivesmunkával 1, czipész 
munkával 1 , kertészettel 1 , favágással 16 , 
tollfosztással 56.

Fegyelmi eset a foglyoknál 7 volt. Az 
őrszemélyzetnél fegyelmi eset nem merült föl.

A város törvényhatósága területén f. é. 
márczius hóban eszközölt közmuuka, útügyi 
bevételek- és kiadásokat illetőleg a kir. fő­
mérnök jelentése szerint természetben leszol­
gáltatott : A kecskemét-szolnoki úton összesen 
56 igás, 127’/f kézi, a kecskemét-szegedi 
úton pedig 2 igás és 88 kézi napszám, to­
vábbá az útak mellékein teljesített faültetéshez 
30% >gás, 58 kézi napszám és a város bel­
területén I s igás, 196 kézi napszám. Az 
útak fentartására kiadatott ugyanis : Az útak- 
nál alkalmazott felügyelőknek 43 frt 20 kr., 
az útmesterek és útkaparók havi dijaira 376 
frt 99 k r., hidjavitásokra 276 frt 32 kr., 
Összesen: 696 frt 51 kr.

A váltságból befolyt 156 kézi napszám 
után 48 krajczárjával számítva 62 frt 40 k r .,
11 igás napszám után 1 frt 20 krjával szá­
mítva 13 frt 20 k r.. összesen: 75 trt 60 kr.

Az árvaügyek márczius havi állását ille­
tőleg : 1) márczius hóban beadatott 418 ügy- 
darab, február havi hátrálék 86, összesen 
504. Elintéztetett 410, maradt hátrálék 94.

2) A pénztárba befolyt 9063 frt 86 k r ., 
február havi pénzmaradvány 212 frt 90 Jg 
k r., összesen: 9276 frt 76,j}[ k r ., kifizet­
tetett 8922 frt 7 kr., pénztármaradvány 354 
frt kr.

3 i Nagykorúvá lett 17 árva, keresztlevél 
alapján 9 , férjhezmenetel által 4, korenge- 
délylyel 4, összesem 17. Meghalt 1. Vagyo­
nos volt 7 , közös árvapénztári kezelés alatt 
nem álló vagyonnal birt 4, vagyontalan volt 
6, összesen: 17. Hagyaték letárgyaltatott 17.

A közgyámi évuegyedes jelentés szerint 
1882 január, február és márczius hónapok­
ban a gyámoltak és gondnokoltak bitszáma 
volt 18*1. évi deczember végéig 2678, ebből 
levonandó a lefolyt 3 hó alatt elhunytak 
száma 1<), s igy maradna az összes létszám 
2668, de ebből ismét levonandó az árvaszék 
által 3 hó lefolyása alatt nagykorúakká nyil­
vánítottak és korengedély mellett nagykorú- 
sitottak létszáma 147, s igy maradt volna az 
összes látszám 2521. Azonban a gyámoltak 
a lefolyt 3 hó alatt felszaporodtak 75-tel, s 
igy marad az összes létszám 2596.

A tiszti főorvosi jelentés szerint f. évi 
márczius hónapban a közegészségi viszonyok 
ép úgy mint az előzőkben folytonosan ked­
vezők voltak ; a beteg forgalom ugyan tetemes 
emelkedést mutatott ugyan, de a halálozás 
mérsékelt volt. Fertőző betegségek uem ész­
leltettek.

Február 5-től áprilisig bezárólag terjedő 
időszakban élve született 167 gyermek, meg­
halt 116 egyén, a születések tehát 51 esettel 
múlták felül a halálozásokat. A polgári kór­
házban gyógykezeltetett 41 beteg és pedig 
22 férfi és 19 nő. Ezek közül gyógyult 14, 
javult 3, meghalt 4, ápolás alatt maradt 20.

A szegény menházha befogadott szegények 
száma e hó elején volt 103, ezen magas 
szám azonban a hó végén részben halálozás, 
nagvobb részben az ideiglenesen befogadottak 
elbocsátása folytán 88-ra apadt. A házon 
kívül élelmezett szegények száma 56 volt.

A hasznos házi állatok között járváuyos 
és ragályos kórok nem észleltettek.

Olvastatott a m. kir. pénzügyminiszter 
úr értesitvénye, a mely szerint Pest-Pilis- 
Solt-Kiskun megye és Kecskemét város terü­
letére Budapesten rendszeresített és Podli- 
radszky Lajos kir. adófelügyelőnek elhalálo­
zása folytán megüresedett adófelügyelői állo­
másra Leypold Kornél eddigi adófelUgyelői 
helyettes neveztetett ki pénzügyi tanácsosi 
ranggal.

A kir. adófelügyelő jelentése szerint a 
márczius havi adóbefizetés eredményét feltün­
tető táblás kimutatásból kitűnik, hogy a f. 
évi első negyed végéig esedékes HM,404 frt 
59 kr. tartozásra f. évi január és február hó­
napokban 36,000 frt 2O’/f k r., márczius 
hóban 3872 frt 12 k r., összesen tehát: 
39,872 frt 3 2 ',  kr. fizettetett be, ennélfogva 
még 7<>,532 frt 26% kr. adóhátrálék mutat­
kozik, illetve az a múlt évi utolsó negyed 
végével fentmaradt 33,868 frt 2.) kinyi hát­
ralékhoz képest 46,663 trt 74% krral sza­
porodott.

Mindezen jelentések, melyek e hó 5-én 
közigazgatási gyűlés elé terjesztettek , hű 
tükrét képezik társadalmi életünknek egy­
részről, azon közelismerésre méltó nemes 
munkásságnak másrészről, melvet városunk 
érdemteljes hatósága részéről a közönség ér­
dekében folyvást tapasztalunk. Adjon Isten 
tisztviselőinknek továbbra is erőt, hogy vá­
rosunk haladását, közérdekeink teljesülését 
magasztos hivatásukhoz képest ezentúl is 
előmozdíthassák.

11.1 IMIN SAG ÜK.
— Lapunk m ellékletének tartalma : Szó és 

tett. — (iom lolattöredékek a könyvek- és külö­
nösen a regények felett. — Vasúti menetrend.

--------  ---------------------T T - H - T i r - T T  - i r n u iw n i

— K ita v a sz o d o tt. Vándor fecskéink 
megérkeztek, hirdetve a kikeletet, éled vi­
rág, bokor, s a természet megifjodva nyújtja 
kellemeit.

— Úgy h a l l ju k ,  hogy a körkernencze 
építése május hó elejéu foganatba vétetik.'

— Az a d ó k iv e tő -b iz o tts á g  eljárása 
ellen legtöbb kifogása vau a kereskedőknek, 
de legnehezebb is ő náluk a helyes és igaz­
ságos utat miudeukor feltalálni. Itt csak 
arra kívánjuk figyelmeztetni a bizottságot, 
hogy a külömben is eléggé zaklatott kiske­
reskedők iránt elnézőbb és méltányosabb ma­
gatartást tanúsítson. A kiknek csekély, úgy­
szólván semmi vagyon mellett üzleti keres­
ményükből kell megélni, azokat a túlságos 
adó nemcsak nagyobb mérvben sújtja, hanem 
tönkretételüket eredményezi.

— N ecro log . ld. D öm ötör Im re  
köztiszteletben álló veterán polgártársunk élete 
85-ik évében f. hó 16-án elhunyt. Béke leng 
jen porai felett.— Ugyancsak f. hó 17-éu 
nagy részvét mellett kisérték örök nyugalomra 
az izr. hitközség egyik jeles tagját, K o h u t 
J a k a b o t ,  ki feddhetetlen, becsületes isten­
félő ember volt teljes életében. A kik ismer­
ték , azok szerették és becsülték. A temetésen 
a megboldogultnak fia: D r. K o h u t Sándor, 
a nagyhírű pécsi főrabbi tartott gyönyörű 
gyászbeszédet, melynek hallatára a nagy hall­
gatóság közül mindenkinek köny gyűlt sze­
mébe. Legyen áldott a megboldogultnak 
emlékezete!

— A n y á r k ö z e le d té v e l ,  a midőn 
közönségünk sűrűn látogatja a sétatért, szűk 
séges volna, ha a padok elláttatnának tám 
lánynyal, mert igy azokat, különösen női 
látogatók, alig használhatják. Hasonlóképen 
jó volna egyetlen sétaterünket végre lámpák 
kai ellátni, és ügyelni arra is, hogy a szó 
kott trágár éneklések estende eltiltatnának

— Az új m akad a m c-kö v eze t út- 
czáinkon valóban már eddig is kitűnőnek 
mutatkozik. Dicsérettel említjük föl annak 
gyors készítését és elismeréssel tartozunk a 
tisztaságért, a melyben ezen útezáink jelen 
leg tartatnak. Haladunk'

— Dr. F odor Jen ő , jó hírnevű fiatal 
orvos, ki eddig az Eötvös-téren lakott, laká 
sát főiskola-tér, 126. szám alá dr. Milhoffer- 
léle házba helyezte át.

— Uj d ip lom a. Mint örömmel vesz- 
szük a hirt, dr. Tassy Pál jogakademiai 
tanár úr a napokban az ügyvédi vizsgát sze­
rencsésen letévén, köz- és váltóügyvédi okle­
velet nyert. Gratulálunk.

— A banda m ulat. Az „úri-banda" 
szokásos évi májusi kirándulását, melyben 
csak működő tagjai és maecenásai szoktak 
részt venni, az idén május első hetében 
tartja meg — kedvező idő esetén a városi 
műkért ben.

— T o I vaj 1 ás. Földvári Juliánná, ki 
miut cseléd özv. Szentkirályi Tóth Mártonué 
5 ik t. 281. sz. a. lakosnőné, volt szolgálatba, 
f. hó 16-án a szobában levő szekrényből 2 
db. 15 frt. értékű aranygyűrűt cltolvajolt s 
azt Tasi Magdolna szolgálónak eladta. Kend 
őrségünknek sikerült mind a tolvajnőt, mind 
az ellopott tárgyakat megkeriteni.

— A s z á rn y  vas út sínéit a vasúttár­
saság 40 méterrel meghosszabbította. Szüksé­
ges volt e z , hogy egv új váltó fölállítása 
által a waggonok könnyebben legyenek a 
rakodó előtt elrendezhetek.

— F á ra d h a t la n  p o lg á rm e s te rü n k  
e héten a helyszínén személyesen intézkedett 
az új és régi szállások közötti út elkészíté­
séről. Intézkedett továbbá a mocsárokba ösz- 
szegyülő folyadékok lefolyásáról, és igy re 
mélhető, hogy a hizlalók körüli tisztátalanság 
végre megszűnik.

— A v á ro s i t is z ti  o rv o s i hivatal 
részéről értesittetnek a szülők , hogy a nyil­
vános himlő-védoltás f. hó 23-án veszi kéz 
detét és folytattatni fog egész nyáron át. 
Oltási hely lesz a Ladányi-ház, mindig Va­
sárnap d. u. két órakor.

— K o sá rfo n á s  a fo g h áz b a n . A 
kecskeméti kir. ügyészség felügyelete alatti 
központi fogházban a kosárkötés házi kezelés 
mellett behozatott és a munka f. é. april 
2" án tényleg megkezdetett. Alkalmas munka­
vezetőről gondoskodva lévén , reménylhetó, 
hogy az onnan kikerülendő szolid és csinos 
kosarak, fő leg  a g y u in ö lc s s z á ll i tá s ra  
Morvaországból importált kosarakat legalább 
a helybeli piacáról leszoritandják.

— A m ű k e r t  szépítése czéljából ter­
vezett újítások az idén kezdetnek foganatba 
vétetni; a nagy szép nyári tánezhelyiség 
építése megkezdetett, úgy a parkírozás ke­
resztülvitele is már befejezésre vár. — 
Ezzel közönségünk rég óhajtott vágya teljesül 
s hisszük méltányolva a hatóság buzga’mát, 
a műkért számos vig társaságoknak lesz ki­
rándulási helye.

— M áju s  20-án a helybeli ref. lyceumi 
ifjúság az úri-banda közreműködésével jóté­
kony czélra hangversenyt rendez, melyet zárt­
körű fütérkc követ.
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— P o lg á r m e s te r i  hivataltól követ­
kező hirdetményt vettük : ..A város közelébe 
eső szőlőknek kataszteri osztályba sorozása 
Beretvás Péter m. kir. kataszteri felügyelő 
úr értesítése folytán az 1875. VII. t.-ez. 39. 
§-a értelmében folyó 1882-ik évi aprll 25 én 
fogván megkezdetni. Felszólrttatnak minden 
egyes birtokosok, hogy miután minden egyes 
bármiféle művelési ágban haszuált birtokrész 
tiszta jövedelmi fokozatának megállapításáról 
s ennek alapjáu a jövőben fizetendő adóról 
van szó; annálfogva fentebb kitett s az azt 
követő napokon a helyszínén megjelenni, 
vagy magukat képviseltetni el ne mulasszák ; 
mert meg nem jelenés, vagy nem képvisel­
tető* esetében a következményeket maguknak 
tulajdonítsák. “

— A B e r e tv á s s z á l ló b a n  mireny- 
mérgezés következtében elhalt Klein Zsig- 
mond esetéről szükségesnek tartjuk a tény 
állást következőkben ismertetni : Klein Zsig- 
inond fülöpszállási lakos és haszonbérlő, 
ügyeinek elintézése ezéljából f. hó 12-én bejött 
Kecskemétre, hol megérkezése után (d. u. 6 
órakor) csakhamar, a mint kocsiját, lovait 
egy kisebb szállóban elhelyezte, beszállóit 
Beretvás Pál vendégfogadójába, hol annak 
emeletén 7. sz. a. udvarra nyíló szobát ka­
pott. Elrendezkedvén a szobában , eltávozott 
s csak fél 9 óra tájban érkezett vissza, mikor 
magának borlevest kért s azzal lefeküdt , 
mondván , hogy semmire sincs m á r szüksége. 
Reggel ez az ember halva találtatott s a meg­
történt vizsgálat kétségtelenné tette, hogy 
Klein Zsigmoud mirenynyel ön m é rg e z é s t 
követett el. Ennyit a halálesetre. Meglopását 
illetőleg a dolog következőleg áll : Az elhalt 
testvére, Klein Mór, kecskeméti lakos, sza­
vahihető tisztességes ember, ki elég értelem­
mel bír arra nézve, hogy előterjesztésének 
következményeivel is tisztában legyen, elhalt 
testvérére nézve úgy nyilatkozott, hogy rendezett 
anyagi viszonyok között jó módban élt, hogy 
idejövetele alkalmával peres ügyei vitelével 
megbízott itteni ügyvédét pénzzel kínálta, a 
rendőrség előtt méltán feltűnhetett, hogy 
ilyen ember két lóval, kocsival és egy cse­
léddel két fogadóba szállva 3 írt néhány 
krral jött volna el legalább két napig tartó 
útra? Hozzájárul ehhez még, hogy a kávés, 
kinél este megvaesorált, hitletételének fel­
ajánlása mellett mondotta, hogy K. Zs. bal­
keze gyűrűs újján egy rózsaszín küvü, s rózsa- 
alakban apró gyémánttal kirakott fejeagyüriit 
viselt, s ez a gyűrű a hátrahagyott holmija 
között nem találtatott. A kérdés a körül

forgott, ki lophatta meg? s a gyanú Balázs 
István bérszolgára hárult, ki ellen kétségte­
lenül beigazoltatott, hogy K. Zs. szobájában 
egyedül mindenesetre volt annyi ideig, a 
mennyi elégséges arra, hogy egy pénzes tár­
ozót elkezeljen. Ezt a körülményt B. 1. maga 
sem tagadja, de tagadja, hogy péuze K. Zs.- 
nak a megtalált 3 frt 22 kí nál több is volt, 
s hogy azt 5 lopta volna el. Ezek ellenében, 
a megkeresett Eülöpszállás város főbírói hi­
vatala azon értesítést adja, hogy valami 
Strasburger nevű kis kőrösi hitsorsosától állí­
tólag kapott volna K. Zs. Kecskemétre jöve­
tele előtt kevéssel 100<i frtot. Ez a körül­
mény azonban igazolásra vár. A gyűrűt ille­
tőleg K. Lipót fülöpszállási vendéglős állítja 
ugyan, szintén mint a kecskeméti Sz. L ., 
hogy két gyűrűje volt, de kocsisa határozot­
tan egyet említ; Kontra Zsuzsánna F. Szűcs 
Lászióné pedig, kihez K. Zs. járatos volt, 
esküszi, hogy anyjától örökölt rózsáskövű 
kirakott gyűrűjét Balázson elvesztette és azt 
sokáig sajnálta és emlegette, 'felnit a gyűrű­
lopás sem valószínű. A nyomozások és ku­
tatások sem vezettek eredményre, tehát ko 
holmány, hogy 5<>0 frtot vagy bár csak egy 
krt is találtak volna a szobalánynál, ki ter­
helve nem is látszik lenni.

— M e g h a lta k  f. hó 14-tól 21-ig. 14-én: Néhai 
Kelemen Mihály leánya Eszter 11 éves. tüdőlob. 15-én: 
Baán Gergely nős csizmadia iparos 4S éves, gümókór; 
Festő Gergely ózv. kovács iparos 65 éves, gümókór; 
Kohut Jakab nos kereskedő 78 éves, végelgyengülés; 
Kelemen János leánya Auua 2 1/, éves, görcs; Kalmár 
József leánya Eszter 3 1,, éves, görvély; Tasi István 
balvaszületett leánya: Szabó István leánya Rozália 1 1, 
éves, görcs; Kohu Lázár nos kereskedő 81 éves, vég- 
elgyengülés. 16-án: Szabadszállási Zsuzsánna özv. Bodor 
Kis Istvánné 62 éves, végelgyengülés; Biró Juliánná 
Aczél Szabó Lászióné 23 eves, gümókór. 17-én: Nagy 
Anna hajadon 27 éves, gümókór; Subányi Anna agg 
szűz 51 éves, gümókór; id. Dömötör Imre özv. gazd. 
84 éves, szélhüdés; Patkós László leánya Mária 6 hó­
napos. sorvadás; Faragó Karsai József halva született 
da lw-án: Molnár Jóssef nős gazd 79 éves, aggkór; 
Bárkái Lajos leánya Bozália 3 éves, torokgyík; Simon 
Endre tia Endre 4 1, éves, sorvadás; Kalocsai Mátyás 
tia László 12 éves, sorvadas; Keresztes Lajos halva 
született tia; Bodor Mihály tia Janos 11 éves tUdólob; 
19-én: Sütős Juhász László leánya Mária 2 éves, bél- 
hurút; Méhesi Ferenc* tia Ferenc* V, órás, idétlenseg; 
Domiau Anna ö*v. Sz. Kovács Mihályné 45 éves, sziv- 
szelbüdés; Tóth Erzsébet özv. Eaczkó Józsefué bü éves, 
végelgyengülés; Polgár Sándor leánya Maris 8 napos, 
veleszületett gyengeség. 20-án Virág Mária törvény­
telen tia József 11 hóna|»os, sorvadás; Sebok Mária 
Horváth Lászióné 36 éves, vizkór; Hajagos Elek 
leánya Mária 3 eves, sorvadas; < siszár Mária Kátli 
Lászióné 70 éves. vizkór. 21-én Bodor Sándor leánya 
Mária 2 éves. torokgyík; Orbán István tia Pál 23 éves, 
tüdővizenyő; Kovács Fram ziska Cseh Sátuuelné 53 
éves; Györfi László nős fóldmives 34 éves, gümókór.

P A P IR S Z E L E T E K .
F iú :  Apám I Mi az a korelnök ?
A p a : Míg az elnök nincs megválasztva, addig a

legidősebb tagot ültetik az elnöki székbe és azt hívják 
korelnökuek.

F iú : Hátba kettő van épen egyforma idős.
A pa Akkor sorsot húznak
F iú :  Minek? Mert nem várják meg m íg  az

e g y ik  id ő s e b b  le sz ?

E ln ö k :  Vádlott! Van valami mondanivalója a 
védbeazédhez ?

V á d lo tt . Semmi! fsak kegyes elnézésüket kérem 
védőügyvédem gyenge beszédéért!

A n y a : Jézus Mária, hol van a virsli bőre?
F iú :  Én ettem meg.
A n y a : Hála Istennek, már féltem, hogy szegény 

kis kutyám ette meg.

Ü Z L E T .
Sertésvásári jelentése

az e lső  m a g y a r  s e r t é s h iz l a ló  és k ö lc sö n e lő -  
le g e z ö  r é s z v é n y tá r s u la tn a k .

Itudapest-Kőbánya, ápril 21.
Heti átlagárak: magyar vál. árú 240—280 klg. 

nehéz 66—67 kr.f 180—220 klg. nehéz 64—65 kr., 
öreg 300 klg. túli 60—63 kr.; vidéki 9ertés 63—64 
kr. Transitóban: szerbiai 60—64 k r.; romániai 60— 62 
k r.; tüskés 55—56 kr. tiszta klgrammonkéut.

El es ég árak: tengeri bánáti 7 írt. 40 k r .; román 
7 frt. 40 kr.; árpa 7 frt. 70 kr.
Helyi állomány: ápril 7. maradt 
Felhajtás: alvidékről kövér . . 2890 db,

„ sovány . . 684 „
Szerbiából . . . .  3606 „
Romániából . . . .  1296 
m. államvasúttal kövér

73,135 db.

490
3356
249

„ sovány 
budai vámoknál 12,571 „ 

85,706 db.

»
n

175 db. 
1866
565 

1479 
60

n
w
M
n

77

77

»» 7,115 db. 
78,591 db.

Elhajlás: Felvidékre . . . .
Becsbe (m. h 326 db.)
Csehországba . . .
Bodeubachou át . .
Kuttkán át . . .  .
Felnémethonba. . .
Budapesti fogyasztás . 2746
K ü lte lk i..................... 100
Kőbányai szaloiuiások — 
magyar államvasút . * 124

Marad állomány:
A részvény-szállásokban 12,280 db. van elhelyezve. 

Az egészs. és trausito száli.-hau 17 IV. maradt 7,102 db 
Hozzá jött romániai . . . .  1296 db.

„ s z e rb ia i.....................  3606 „ 4902 „
Összesen: 12,004 db.

Kihajtatott:
Marad állomány:

és pedig 3802 db. szerbiai, 5517 db romániai.
Az egészségi vizsgálatnál január 1-től máig 994 db. 

a fogyasztás alól kivonatott es technikai czélokra fel­
dolgoztatott.

2,685 „ 
9,319 db

Déeti vdaár ■ IN IV. Felhajtás 3358 db .; köztük 
1265 darab orosz-lengyel. Fzlet vontatott. Ár: 
nehezek 57—59 f r t . , középnehezek 51 -56 f r t . , orosz- 
lengyel süldők 42 — 50 frt 100 klg. eleveusúly.

P ia c a i  á r je g y z é k .
Tiszta búza métermázaánként . 11. krtól 11.50 kritf.
Kétszer „ F 8.70 9.20 VI
Rozs 7» • 7.50 n 7.70 SS

Árpa n • 7.30 7.70 r
Zab » • 7.40 8.—
Tengeri n 6 50 n / .—
Köles n • 6.— F 6.40
Krumpli « • 2.60 F 3.10

SS
w

N t e r k e n t i t i  ü t e n e l e h ,
A K a to n a -p á ly  am ( ív e k re  vonatkozólag tudat­

juk a tisztelt pályázókkal, hogy a bizottság még nem 
fejezvén be a bírálatot, az a hó végével e lapokban 
mindenesetre köztudomásra fog hozatni.

N. Á. ú r n a k  B ékés. Köszönjük a küldeményt. 
Sorra kerülnek.

Cs. S. ú rn a k  H e ly b e n . Kossuth Iratairól más 
tói hozunk czikket.

( i á b o r  d iá k . Jövő hétre várjuk.
F i r k á s i  P e n n a . Intézkedtünk. Tisztelet.
C a m e d r io . Last, not least. ígéretére számot 

tartunk.

F e le lő s  szerk esz tő : F E K E T E  JÓ Z SE F.

(X.) §. Az é te lek  és ita lo k  helyes választéka 
nagy fontosságú az emberek jólétére nézve, kivált azért, 
mivel e részben a legkisebb vigyázatlanság első sorban 
az emésztőszerveket gyöngíti és melyek elhanyagolása 
gyakran hosszas gyomorbajokat von maga után. Mi­
után azonban ily vigyázatlanságok a legnagyobb ova- 
sosság mellett sem kerülhetők k i, felhívjuk a ügyeimét 
a Dr. Miller-féle Bécsben 1868-ban hatóságilag meg­
vizsgált görcs elleni védhalzsamra, mely a gyomor te­
vékenységét szabályozza, a gyomor és belek minden­
nemű heveny és idült lobjait, a hányást, hasmenést, 
szélkórságot, mindennemű gyomorbántalmat, étvágyú 
lanságot, gyomorkatharust feltűnő rövid idő alatt meg­
szünteti. Egy üveg ára használati utasítással együtt 1 
frt. 50 kr. Fél üveg 80 kr. — Kecskeméten valódi mi­
nőségben egyedül Bóka Zsigmoud fűszi rkereskedé9ében , 
Szegeden Göszner K. in. k. lotto-uzletébeu, Budapesten 
Kdeskűty L. in. k. udvari ásványvíz szállítónál kapható.
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N A T T O X I-flle

BUDAI KIRÁLY
K E S E R 0 F O R R Á S O K

Deák Ferenoz-forrás, Hunyady Mátyás-forrás. 
Szt.-lstvín-forrás, Gróf Széchenyi István-forrás

M attoni és W üle. B u d ap est
Kapható minden gyógyszer tarban éeázTányriz- 

^reakedéeben.
3Z (15—

7
H I R D E T É S E K .

H I R D E T M É N Y .
A „JótArt-gőziualoni* réazvéuytárMtilat

u s z o d á j  a
f o ly ó  é v  m á j u s  1 - é n  m e g n y í l i k ,

mely alkalomból kővetkezők hozatnak nyilváuozaágra :
1) Az uftzoda minden reiulü é* rangú , tiszt elégen (sebek és fekélyektől ment) ember számára, 

reggel 7 órától esti 9 óráig nyitva áll.
2) Kózuapokou reggeltől délig nők, délután férfiak fürdőnek, vasárnap és ünnepnapokon egész 

nap vsak férfiak számára áll uyitva.
3) Jegyek ezúttal is — az uszodával összekötött társulati emeletes házban helyezett Popper- 

féle kereskedésben kaphatók , hol egyúttal bérleni is lehet.
4) A fordéft-dij felnőttek részére, úszónadrág és lepedővel . . .  — fit

12 jegy vásárlásnál darabonként • • . . — «•
idény jegy . . . . . . . 8 •

6) Tanulók és gyermekek egyszeri fürdése
idényjegy . . . . . . . .  4

6) Gyermekjegy saját úszónadrág- és lepedővel
ezekre bérlet nem adatik.

Kecskemét, 1882. ápril 19-én.

69 (2—1)

6. — kr.
—.50 kr.
— .35 kr.
— .55 kr. 
— .40 kr.

40 kr. 
30 .

.  20

.  10

Az igazgatóság.

1334
1882. Árverési hirdetmény.

A kecskeméti kir. törvényszék mint tkvi hatóság 
részéről közhírré tétetik, hogy Bnttinger Anna vegre- 
bajtatónak Kovács László és neje Fai kas Juliánná vég­
rehajtást szenvedők ellen 40 írt. tőke s jár. iránti vég­
rehajtási ügyében, úgy ezen végrehajtató követelésé­
n ek , mint az 18Rl. 60. t.-cz. 166. §-sa szerint kimon­
dott csatlakozás folytán Ötvös Eszter korábbi végre­
hajtató Farkas Julianna elleni 30 frt. s jár. iránti kö­
vetelésének kielégítése végett a kecskeméti 3277. sz. 
tjkvben A. -j- 3608. rsz. alatt foglalt, Farkas Julián- 
uát \ - e d ,  Kiss Juliannát 1 ,-ed s Tormási Teréz, és 
Juliánná kiskorúakat együtt ’/,-ed  részben illető, adó 
alapján 334 frtra becsült, s így az. 1881. 60. t.-cz. 
156. §-anak C) pontja szerint egészben elárverezendő 
bázbirtok. a C. 1., illetve C. 2. alatt Kis« Julianna ja v á ra , 
rormási Teréz és Juliáuna kiskorúak illetőségére be­
kebelezett holtig tartó haszonélvezeti jog sérelme nél­
kül, továbbá a kecskeméti 7367. sz. tjkvben A. 4" 4. 
rsz. alatt Kovács László és Farkas Juliánná tulajdo­
nául bejegyzett s adó alapján 240 frtra becsült szőlő- 
birtok az. 1H82. évi július hó ll- ik  napján d. e. 9 
órakor mint egyetlen határidőben, ezen kir. törvény­
szék tkvi hivatalában megtartandó nyilvános árverésen 
az egyidetileg megállapított árvei esi feltételek mellett 
becsáron alól is eladatni fog.

Kikiáltási ár a fent kitett becsár: s az árverezni 
kívánók tartoznak a kikiáltási ár 10®f -út készpénzben 
vagy ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
bánatpénzül előre letenui.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék mint tkvi ható­
ságnak 1882. évi márcz. hó 15-ikén tartott üléséből.

B arta H en rik , Oáll F e r e n c s ,
tanácsjegyző. 62 (1 —1) kir. törvényszéki elnök.

1287.
1882. Árverési hirdetmény.

A kecflkcméti kir. törrénysték mint teirkkönyri 
hatóság réuérü l közhírré té te tik , hogy Kéri Mihály 
végrehajutónak Inoka Mihály végrehajtást szenvedd 
ellen, 2»Mt frt. töke és járulékai iránt folyamatban levő 
végrehajtási ügyében a kecskeméti 4603. sz. tjkvben 
Inoka Mihály es kiskorú Inoka Judit nevén állói, adó 
alapján 34 frtra becsült 602 rsz. a ., és 148 frtra becsült 
504 ráz. a. csáktornyahegyi szölöbirtokok. Garzó J u ­
dit özv. Inoka Mihályné C. 1. alatt bekeblezett özvegyi 
(szolgalmi) jogának sérelme nélkül, az. 1881. évi GO. 
t.-cz. 1G3. §. értelmében; továbbá a kecskeméti 4600. 
sz. tjkvbeu Inoka Mihály és Györfy Balázs ügyvéd 
nevén álló, adó alapjáu 40 frtra becsült 485 rsz. a 
veteményföld, helyesebben szőlőfóld, és az ugyanezen 
tjkvből a kecskeméti 12.168. sz. tjkvbe átvezetett s 
adó alapján 424 frtra becsült 505. rsz. a. szőlőből 
Inoka Mihály végrehajtást szenvedettet illető, 212 frt. 
értékű •/, rész, mint több külön telekkönyvi jószág- 
testet képező ingatlanok tartozékaikkal együtt az 1882. 
évi július hó 10-ik napján d. e. 9 órakor, mint egyet- 
len|határidóben e kir törvényszék tkvi hivatalában meg­
tartandó nyilvános árverésen az egyidejűleg megállapí­
tott feltételek a la tt, még pedig kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak.

Venni Rftúndékosók tartoznak a k ik iá ltó i arak 
lO*t -át ktaz.pcnzhen vagy óvadékképp* értékpapírban 
a kiküldött kezeihez bánatpénzül előre letenni.

Kelt a kecakeméti kir. trvazék mint tkvi hatóság­
nak 1882. évi márczina 15-én tarto tt üléséből.

B arta H en rik ,
tanácajegyzu. 63 (1 — 1)

Fiirdőház-megnyitás.
Tisztelettel hozzuk a n. é. közönség tudom ására, 

hogy a MáriavároH alattifürdő liúz
f. hó 23-án , azaz Vasárnap általuuk meguyittatik

Fürdóarak következők:
12 fürdő kocsi- és r u h á v a l ............................
Egyes jegy kocsi- éf ruhával .

»  kocsi nélkül . .
» kocsi éa ruhával .
u n  99 kocsi nélkül

J e g y e k  k a p h a t ó k :  Fehér Márton és Medált Jó­
z se f  kereskedő u rakná l, úgyszintén kint a 
flMtóbúi i U,

A tem plom téren  k ét k én y e lm es k ocsi 
á ll a fürdeni k íván ók  ren d elk ezésére.

Azon leszünk, hogy rend és tisztaság áltál a t. cs. 
közönség megelégedését kiérdemeljük.

Kecskemét, 1882. ápril 20.

so ( i- i)  Lusztig és Társa.
Árverési hirdetmény.

Alolirt kir. közjegyző részéről ezennel közhírré 
tétetik : hogy a néh. Baromlaki Pál hagyatékához tar­
tozó , loltárilag 75 frt. 5 krra becsült s összesen 293 
darabot tevő különböző kosár, a kecskeméti kir. tör­
vényszék 1882. évi 2388. sz. alatti végzése folytán itt 
Kecskeméten, 1882. évi ápril hó 28-án délelőtt 9 óra­
kor a városházánál tartandó nyilvános árverésen a 
legtöbbet ígérőknek készpénzfizetés mellett el fognak 
adatni.

Miről a venni szándékozók ezennel értesittetnek.
Kecskemét, 1882. April 17-én.

Pócsy G yörgy,
kir. közjegyző.

Árverési hirdetmény.

O áll F eren cs ,
kir. törvényszéki elnök. |

61 ( 1 - 1 )

1147.

A kecskeméti kir. törvényszék mint tkvi hatóság
részéről közhirró tétetik , hogy a „ Kecskeméti keres­
kedelmi iparhitelintézet és népbank* végrehajtatónak 
Wissiuger Károly kecskeméti lakos végrehajtást szen­
vedő ellen 760 frt. és 1500 frt. két endbeli tőke és 
járulékai iránt folyamatban levő végrehajtási ügyében 
a kecskvuiéii 72 sz. tjkvben 85. rsz. a. foglalt s adó 
alapján 1277 frtra becsült és nevezett alperes tulajdo­
nául jelzett bázbirtok tartozékaival együtt az 1882. évi 
június hó 16-ik napján d. e. 9 órakor mint egyetlen 
batáridőben e kir. törvényszék tkvi helyiségében meg­
tartandó nyilvános árverésen az egyidetileg megállapí­
tott feltételek a la tt, még pedig a kikiáltási áron alól 
is eladatni fog.

A venni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 
vagyis 1272 frt. 10®e»át készpénzben vagy ovadékké­
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez bánatpénzül 
előre letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék mint tkvi ha­
tóságnak 1882. évi márczius 8-án tartott üléséből.

B arta  H en rik , Oáll F eren cs ,
tanácsjegyzo. 64 (1 — 1)- kir. törvényszéki elnök

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál.

É rdem érm ek
különböző

tekintélyektől. 1ŐW !< iá l l i tá s o k ró l .
llumiiih z éven át jónak bizonyult.

Anatherin-szájviz
• / .  Cv«-től cs. kir. udvari fog 

orvos Bécsben, I. Bognergasse 2.
Gyökeres gyógyszer mindeunemú fogfájás 

ellen, mint szinte a szájüreg és a foghús min- 
deunenvi betegsége ePen. Jónak bizonyult öb­
lögető viz az idillt torok bajoknál. Egy nagy 
palaczk 1 írt. 40 k r, egy közép 1 frt. és egy 
kicsi 50 krral.

Növényi fog pora, rövid használat után a 
fogakat vakító fehérré teszi, annélkül, hogy 
azok ártalm ára volna. Ara dobozon kint 63 kr

A n a therin-fogpastájA üveg szelencaékbeii 
1 frt 22 krral, jónak bizonyult fogtisztitó szer.

Illatos fog postája a szájüreg és a fogak 
ápolása s fentartására a legkitűnőbb szer, da­
rabja 35 kr.

F o g ó lo m a , igen gyakorlati s a legbiz­
tosabb szer a lyukas fogak öuóhnozására. Ara

Számos bizonyítvány 
a le g e lső  o r v o s i^ a ^
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o, fc 2- dobozoukint 2 frt 10 kr.
°  « . Popp gyógy-v iövényszappana, a legki 

tüuőbh pipereszer söinörög, kiütés, májfolt és 
szeplő ellen , a tiszta arezbór előmozdítás és 
mer Adására, különféle bőratkák ellen , egy db. 
ára 30 kr.

U tá n z á s o k tó l , melyet néhány gyáros 
basznál, óvunk, miután a mieinkéhez hasonló 
czégjel vény eket használnak és term el vényeik 

a mienkéhez igen hasonlítanak. Bevásárlásnál kérjük
szigorúan a ezégre nézni.

R a k t á r a k :  Kecskeméten Molnár .János, Katona
Zsigmoud és Machleid Alajos, Nagy-Kőrösön Tarkay 
K. és Medveczky 8., Szolnokon Boár G. és Horánszky 
I., Félegyhazán özv. Hoffer A., Szentesen l)<>sa B. és 
Várady L., Majsán Tarjai P . , Czegléden Persay A , 
Kis Körösön Gubás K., Szabadszállásán Martinovicz 
P., Csongrádon özv. Meister E . , Mező-Túron özv. So­
mogyi G. gyógyszertáraikban. 36 (20—4)

|  Befektetési és
; üzérkedési v á sá rlá so k a t

a szabad üzérkedés , csoportosítás és 
dijüzletek

mindenféle kombináczióiban, ismert soliditás és 
megbízhatósággal teljesít az eredeti árfolyamok 
szerint 0 9 ^  az onstrák-m agyar birodalom- 
ban egyedül irányadó

£ Sóu

B écsi börxcn
a ••féle (Halmai) bankház Becsben.
Schottenring 15. sz. a. — Szakszerű, gyors és 
biztos távirati tndÓMÍtá*sal, a pénzügyi és 
sorshúzást ,,Leithau lap m utatványszám ával, 
továbbá tartalomdús röpiratokkal (az összes 
európai sorshuzási tervek, befektetések megvi­
lágítása, üzérkedési módok és papírok stb.) 
bérmentve és ingyen szolgál. 45 (8—5)



„Kecskeméti Lapok'1 melléklete
a 17. számhoz , Vasárnap, 1882. április 23.

Szó és te tt.
— Néhány szó a Katona-emléktábla ügyében. —

Sok szép szót, nem egy lelkes pkrasist 
olvashattunk e lapok hasábjain azó ta . mióta 
ugyanitt ifj. dr. Horváth János úr megpen­
dítette azon szép eszmét, melynek megva­
lósítása városunk értelmiségéről, a szép esz­
mék iránt való lelkesedéséről fog tanúságot 
adn i. nemkevéshé arró l. hogy e város ke­
gyelettel őrzi nagy szülöttének emlékét és 
büszke a r ra . hogy a legkitűnőbb magyar 
dráma megteremtője az ő ege alatt látott 
napvilágot, hogy ő tartja kebelében a hal­
hatatlannak hamvait, büszke a r ra , hogy 
egykor az ő fiai ismerték fel legelsőben a 
kitűnő műnek szépségeit, ők jutalmazták 
meg először és utoljára a költő életében és 
hogy ők óvták meg az elveszéstől.

De vezessen bennünket a k ö te le s s é g  
érzete is az eszme megvalósítására 1

Mert nemcsak szép tettet fog végezni. 
de kötelességét is teljesíteni a megpendített 
és már többször szóba hozott eszmét keresz­
tül vi vén.

Mindeddig azonban csak sz ó  folyt a 
kérdéses ügy keresztülvitelében, de annál 
kevesebb t e t t  nyilvánult abban.

Csupán két nevezetesebb tényt consta- 
tálhatunk mindeddig *), a mi történt arra 
nézve, hogy az eszme valahogy meg ne 
haljon.

Az egyik Rosenbaum Antal úrnak di­
csérendő, öuzésteleu ajánlata, hogy az em­
léktáblát díj nélkül állítja k i ; a másik egy 
kis, de lelkesült körnek — a ref. főiskola 
önképző-körének — mozgalma, mely kebelé­
ben gyűjtést indított meg az ünnepély költ­
ségeinek fedezésére, főkép pedig a kitűzendő 
pályadijnak minél nagyobb összegre való 
emelésére.

Ezek már t e t t e k ,  még pedig szép 
tettek. De persze nem elegendőkarra, hogy 
az ünnepély létesüljön, plane, hogy minél 
impozánsaid), a nagy költő emlékéhez minél 
méltóbb legyen. K ell, hogy a költségek fe­
dezésére Katona emlékeinek csinosítására stb. 
és a pályadijnak minél nagyobb összegre 
való emelésére, < hogy jelesb íróink is pályáz­
zanak) a gyűjtés minél szélesebb körben tör­
ténjék.

E czél elérésére igen ajánlatos azon 
te rv , melyet Horváth Döme úr is szóba ho­
zott, hogy t. i. az ifjúság e ezélra műked­
velői előadásokat rendezzen. A helybeli if­
júság ebbeli működései már nem egyszer 
szép sikert arattak.

Ezenkívül bocsássanak ki gyüjtőiveket 
a maguk körében. A ref. iskola önképző­
köre jó példával já rt elő. Kövesse őt a jog­
hallgató ifjúság, a fő v á ro s i e g y e te m i 
i ( le v á ló  ifjak, a piarista gymnázium és a 
reáliskola ifjúsága, a polgári leányiskola, a 
kereskedelmi és iparos-ifjúság körei ! Sokkal 
kisebbszerű czélokért. mint a minőről most 
szó van . folytak be szép összegek , mért ne 
történhetnék ez most is ?!

Sokkal nagyobb eredményt várunk azon­
ban a kaszinó, a pártkörök s az iparegylet 
által eszközölt gyűjtésektől. Törjék meg e 
körök a kezdet nehézségeit. — és siker fogja 
működésüket koronázni. Bocsássanak ki alá­
írási iveket és remélnünk lehet, hogy nem­
sokára a szép ügyről már nemcsak Írni és 
b e s z é ln i  fogunk, de érdekében tenni is.

Nem keveset várunk a közelébb össze­
hívandó népgyűléstől, melynek egyik fel­
adata volna az ügyet a közgyűlés elé ter­
jeszteni.

így nagyobb hullámokat vervén föl az 
ügy, szép elintézését reniéllhetjiik. Es ha 
városunk lakossága szép híréhez méltón fog 
a gyűjtéshez járulni, akkor tán még egye­
bet is remélhetünk, azt t. i . , hogy a Tömöri 
Anastház úr által ajándékozott érez mell- 
szobor fölállítása sem fog az építendő szín­
ház megnyitásáig késni.

Vgv legyen ! — t

*) Történt ott már egyéb is, a miről ctikkiró úgy 
látszik nem tud roitse; a jövőre majd elmondjuk. Sz.

Gondülattöredékek a könyvek és kü­
lönösen a regények felett.

A nagy frauezia forradalom egyik írója, 
mikor Harisban 1848-ban a forradalom ki­
tört és a lázongó tömeget ablakából szem 
lélte, igy kiáltott fel: r ime itt megy az én 
könyvem4. A frauezia iró e mondatát azért 
idézem, mert könyveinkre, különösen regé­
nyeinkre, mi is azt mondhatjuk: „ime. itt 
vannak társadalmi szokásaink, erkölcseink

Miután a könvvek a inai időben kétséir* p
kívül a legjobb, legönzetlenebb és legolcsóbb 
barátaink, kikhez különösen az unalom és az 
élet gondjai elől menekülünk és üdülést ke­
resünk: nem lesz fölösleges e régi jó ismerő­
seinkről megemlékezve — velők néhány per- 
czig foglalkozni.

Már maga a természet embere is bizo­
nyos nehézséget és kényelmetlenséget érez, 
ha nála a külső inger, mint cselekvéseink 
egyedüli rugója, hiányzik; annál inkább a 
müveit ember, ha érzelmei nincsenek, ha az 
érzékiség nála a szellemi tevékenység szikrá­
ját kioltá. Innen a lélek betegsége — az una­
lom, mely a tétlenség miatti fájdalomra ve­
zethető vissza. Az emberi nem e gonosz ge- 
niusa, t. i. az unalom uralkodik az egész 
föld felett, és úgy látszik, bogy a magasabb 
kultúra sem volt képes őt teljesen elűzni, 
pedig tagadui nem lehet, hogy az unalom a 
eulturáuak hatalmas szolgálatokat tett. A gon­
dolatok , az eszmék lassú menete unalmat 
okoz; az igen gyors pedig szédülést, és úgy 
látszik, bogy a nők nem annyira az una­
lomban, mint inkább az utóbbi bajban szen­
vednek, különben az ilyen szédülésnek a 
magasság is sokszor az oka. Az unalom czi- 
inere: az ásítás. A frauezia akadémia e dé- í 
mont igy határozza meg: „lélekzetet venni — 
túlságosan és akaratlanul felnyitván a szájat14. 
Ab unalom egyetlen orvossága az intensiv 
munkásság, még a nap és a hold is untat 
bennünket, mert igen sokszor ugyanazon mű­
ködésében látjuk, és miért ne untatna ked­
vesünk napja is, ba az házunkban naponkint 
felke, és leszáll’? j

Az unalom, a magányosság és a felsőbb 
körök ez ostorának köszönhetik a regények 
és a sok könyv szerencséjüket. Az unalom véd- 
istennője a sok pletykának, a rágalomnak és 
a játéknak. Az unalom teremtette a vizitek 
és a galanteria összes ceremóniáiig törvényeit; 
az unalom teremtette a szépnek minden mű­
vészetét és a fényűzést. Az oly időkben, mi­
dőn inkább a közöny és a semlegesség ural­
kodik, az unalom fogé, úgy egyeseket, mint 
egész nemzedékeket, és ilyenkor a villanyos 
szikrák titkos úton gyulladnak meg. Az időt 
vagy munkával , vagy mulatsággal üthetni 
agyon, innen az unalom elűzésére az intéz­
kedések , u. m. thea- és kávéviztek, ebédek, 
házassági, keresztelési, halotti ünnepélyek, 
bálok , színházak és a játék. Az unalomnak 
köszönhetjük a bort, az italokat, a dohány 
zást, a tubákolást és több ily nemes szén- 
vedélyt.

Korunk magasabb fokú finomságának, 
haladásának egyik bizonyítéka a magasabb 
fokú unalom. Igen gyorsan élünk, azért unat­
kozunk oly sokat, kiürítjük az élvek egész 
poharát, melynek egy jókora részét öregeink 
a késő időre hagyták, és ők kevesebbet is 
unatkoztak, mint mi. A vad ember, ha unat­
kozik, bámulja a hullámok játékát; a váro­
siak az ablakon kinéznek, — ezt pedig a mos­
tani építészetnek , de még inkább az üveges­
nek köszönhetik. De miután sem a divat, 
sem a könvvek nem képesek az unalom dé­
monját elűzni , azért vesszük igénybe az 
intriguákat, a galanteriákat, a családi viszá­
lyokat, a lakmározásokat, kaszinókat stb., 
mert az érzékek könnyebben mulattathatók , 
mint maga az ész.

Mert ha egyszer az unalom a földről 
eltűnnék, ugyan mi is lenne a mi könyveink­
ből, kártyáinkból, újságainkból, színházaink­
ból, muzsikusainkból és költőinkből? Hisz 
vén napjainkban a sok betegeskedés is való­
ságos jótétemény az unalom ellen , az. ember 
napról-napra vizsgálja erejének növekedését 
vagy hanyatlását, óráról-órára vizsgáljuk az 
időt, kimebetünk-e ? megszámláljuk az orvos­
ságot cseppenkint, mulatunk az orvossal, az. 
ápolóval, és ilyesmivel sokkul jobban eltölt­
jük az időt, mint a legnagyobb társaságban. 
Elénkebb kedélyű embereket az időjárás is 

untat, sőt vannak, kik a társaságban unat­
koznak legjobban.

Különben úgy látszik, hogy az unalmat 
nekünk a természet úgy adta, mint az álmot, 
pihenésül. Unalom érheti a legélénkebb szel­
lemű embert is, és azért uzon dicsekvőnek, 
ki azzal kérkedett, hogy sohasem unatko­
zik , azt lehetne mondani, hogy az állatok 
sem ismerik az unalmat Sajátságos, hogy 
a legtöbb öngyilkos nőtlen volt, mert talán 
nem volt senkijök, ki unalmukat, hacsak 
ellenmondással is elűzte volna. De legtöbben 
vannak mégis az angolok között; egy ezre­
des azért ölte meg magát, mert megunta a 
naponkinti egyforma öltözködést és levetke- 
zést. — Különböző nemzetek különböző mó­
don űzik el az unalmat. így az angol una­
lomból agyonlövi magát; mások az unalmat 
agyonisszák, vannak, kik elpipázzák, van­

nak , kik csupa unalomból imádkoznak , éne­
kelnek, tánezolnak , de legtöbben csendesen 
csupa szokásból elaluszszák. A mai ezivilizált 
időben azonban olvasás által igyekezünk azt 
elűzni. Körülbelül csupa unalomból készül a 
legtöbb regény és író d ik  a legtöbb könyv.

A középkorban a nemesség testgyakor­
latok, keresztes hadak, viszályok, vadászat­
tal űzte el uz unalmat; ma van kártya, szín­
ház, fényűzés, gondos toilettek és annál több 
regény. A szegény embernek sok a dolga és 
baja, azért kevesebbet unatkozik. — Igen 
nyomasztó az unalom, mert legjobban érez­
zük, mikor egy nagy úr előszobájában anti- 
chambrirosunk, dy még nagyobb, mikor egv 
félreismert nagyság szellemi productuiuait 
kezdi előttünk növekedő patkóssal deelamálni 
és nem veszi észre, hogy környezete már rég 
elaludt. Csak a nagy gondolkodó szellemek 
nem ismerik az unalmat; a magányban szedik 
össze legjobb gondolataikat. Különben minél 
miveltebb valamely ember, annál gyakrabban 
érzi az unalmat, mert a tinóm szórakozás 
nem található fel oly könnyen, mint a vonzó 
foglalkozás.

A mai divatos olvasás inkább szórukozás, 
mint szellemi szükséglet, és mi ennek a kö­
vetkezménye? Az, hogy könyveink minősé­
gét felváltotta azok mennyisége; a régi folian- 
sokat felváltották a kis kiadású kötetecskék , 
melyek a toilette asztalok díszei, ezeket ti­
tokban olvassa mindkét nembeli fiatalságunk. 
D em o crito s  a regényekről szólván, kissé 
nem udvarias modorban azt mondja, hogy 
Saul király szamarat keresett és királyságot 
talált. — Ugyan ki mondaná ezt a mai regé­
nyekről, hisz azokban olv ritkán találunk 
valami szív- és jellemnemesitő vonásokat. Nem 
úgy vagyunk, mint öregeink, kik krónikákat 
olvastak nagy foliansokból, és őseik uagy 
tetteinek emlékei inegmelegitették szellemü­
ket és szivüket, mig a mi regényérzelgéseink 
nagyobb részben a szellemet vsak kiszárítják.

A kártyát illetőleg nem lesz fölösleges 
megemlíteni, hogy ezt 14"0 körül Gringe- 
nauer festő találta fel, hogy VI. Károly, 
frauezia királynak — ki őrült volt — az idejét 
rövidítse; nem ártana, ha professionális kár­
tyásaink morális elmélkedést tartanának a•r
kártya ex eredeterői. A kártyához járult a do­
hány, a thea, ezukor, kávé, kávéházak, 
kaszinók és szalonjainkból a masinéria és a 
dekoratio csaknem száműzte a szellemet, kü­
lönben nein tagadható, hogy kávéházaink, 
kaszinóink a politikai, kereskedelmi és iro­
dalmi eszmék gyúpontjai voltak még a leg­
közelebbi múltban is, mert daczára a titkos 
rendőrségnek, ezek készítették elő a forra­
dalmi korszakot.

lia azonban szórakozísmódjainkat a ré­
giekével egybevetjük: bizony mi sokkal ke­
vesebben elégszünk meg, mint a középkor­
ban; maradjunk tehát a kártyánál és a regé­
nyeknél, bár ezek a legkiválóbb okozói ideg- 
betegségeinknek.

Hatezer év óta keressük a szórakozás 
új módját, de nem tudunk újat felfedezni — 
csak finomítjuk a régit. — Ennek az az oka, 
bogy uj érzéket nem találunk fel, mostani 
érzékeinkről pedig már gondoskodva van.

Miután most az unalmat leginkább és 
legolcsóbban könyvekkel szoktuk elűzni: szól­
junk ezekről. Mai időben a tinta az Ötödik 
elein , a nyomda a gondolatok fegyvertára. 
Annyi sok a könyv! de még senki sem irt 
olvat. melv mindenkinek tetszett volna. AV » •*
könyv a világon a leg-ajátságosabb árú. Em­
berek nyomják, kik nem őrtik és ásitoznak 
mellette épen úgy, mint a cenzorok, kik 
sokszor meg vannak akadva, hogy egyes he 
lyeit nem képesek felfogni; emberek árulják ; 
kik szinte nem értik , habár n kiadók ok'>s 
embereknek tartják magokat, mert mindig 
tudósokkal és könyvekkel van dolguk. Em­
berek kötik be, emberek bírálják és olvas­
sák , kik a könyvek szellemébe behatolni 
többnyire nem képesek, sőt vannak, kik ál­
lítják, bogv akadnak oly könyvek is, me­
lyeket azok sem képesek megérteni , kik 
Írták , és ezek valóságos teremtő geniek , mert 
semmiből valamit teremteni és köteteket sem­
mivel betölteni, ehhez nem közönséges talen­
tum kívántatik. De hiába, a szerző, a ki 
először látja szellemi termékét nyomtatásban , 
sokkal jobban örül, mintha a kis gyermekre 
a mama ruházza az. első nadrágot, vagy ha 
a papa neki zsebórával kedveskedik; végre 
pedig jönnek ifjú és öreg kezek, melyek a 
könyveket összetépik, vagy az ódondászhoz 
viszik, kik azokat súly szerint veszik meg. 
A leghíresebb könyvek is alig olvastatnak 
1<<) év múlva, és a jó Isten tudja, hogy 
mily sors éri majd őket.

A mostani időben egyetlen egy ember 
van, ki a könyveket szorgalmasan, betűről- 
betűre olvassa — és ez a szedő.

Nálunk a könyvek oly szolgálatot tesz­
nek . mint keleten az opium , vagy a kérődző 
állatoknak a harmadik gyomor. Ha napjaink­
ban egy nagyobb katalógust kezünkbe ve­
szünk, fejünk szédül belé, és oly hatást tesz 
reánk, mint egy anatomikus muzeum, vagy 
mintha a sírok felett sétálnánk. Az irók mai 
nap könyveiket oly sok vendéggel látogattat- 
ják meg, hogy nekik magoknak hely sem 
ju t, és oly sok idegen szellemmel töltik tele,

hogy az övék többé nem is működhetik. Az 
ily idegen eszmékkel megtöltött könyv hason­
lítható Saphir azon 2<HJ ezer kötetnyi könyv­
tárához, melyben egy szellem bírálatot tar­
tott. A szellem t. i. megparancsolta, hogy 
minden könyv adja vissza mindegyiknek azt, 
a mit egymástól elsajátított, kölcsönzött; lön 
általános ijedelem, lótás-futás; roppant nagy­
ságú kötetek ügygyel-bajjal bírtak felvergődni 
a régi foliansokhoz és karcsú alakban , oly 
vékonyan tértek vissza, mint a pisztrángok; 
sok nagyhírű munkából nem maradt más , 
mint a ezimlap és a hibák. Soknál azonban 
az átdolgozás oly üg\es volt, hogy az ere­
deti tulajdonos alig volt megállapítható. Sok 
emberre valóságos szerencsétlenség a könyv- 
olvasás, a mennyiben az olvasottak annyira 
egybeforrnak gondolatai menetével, és a 
saját gondolatainak menetét anuyira megza­
varják, bogy a legegyszerűbb dolgok fölött 
is restéinek gondolkodni. Itt eszembe ju t, 
bogy Fontenelle azzal szégyenitett meg egy 
tudós társaságot, mely egy verőfényes napon 
a felett vitatkozott, mikép lehetséges, hogy 
a kertben egy üveggömb felül hideg és alul 
meleg, hogy azt mondta: én fordítottam meg 
a golyót.

Sok könyv annyira félreismertetik, mint 
némely ember, sok rossz könyv pedig gyor­
san ér új kiadásokat, némelyek pedig any- 
nyira megszeretik a kiadót, hogy annak bolt­
ját el sem akarják hagyni.

Pindar azt mondja: „csak az az igazi 
bölcs, a ki a természettől és annak titkai 
felett behatóan gondolkozva tanult, a kik 
azonban csak másoktól tanultak a nélkül, 
hogy az önálló gondolkodás kissé ugyan 
nehéz munkájához szoktatták volna magokat, 
azok fecsegókké válnak4. Mai nap mái nem 
a természetből, hanem a könyvekből olva 
sunk, tanulunk, és ez által az ember érté 
kében vesztett. Hány ember irt már köny­
vet, ki inkább beillett volna könyvkötőnek, 
vagy még inkább könyvtári szolgának, ba 
már annyira szeret a könyvekkel foglalkozni. 
De mind hiába; mostanában annyira el va 
gyünk telve köny vtudománynyal, hogy egy 
nagyobb társaságban a tapasztaltabb és idő­
sebb embernek el kell hallgatnia a fiata 
labb nemzedék sokbeszédüsége előtt, mert az 
előbbi több eszmével és gondolattal, mint szó 
bőséggel és frázissal rendelkezik. A régiek 
közmondását: „nonuin prematur in annum4, 
t. i. bogy a könyvnek 9 évig kell feküdni 
az asztalon, és csak azután kinyomatni, meg 
szégyenitette a könnyen mozgatható toll mos 
tani arany korszaka, az olcsó tinta és pa­
pír; mai uapság nem is azért Írunk könyve­
ket, hogy azokból más tanuljon, hanem in­
kább azért, hogy az által magunk tanuljunk 
és igy a vásárra vigyük azt a keveset, a 
mit tudunk. Hisz sok iró annyi tintát hasz­
nált fel, hogy abban könnyen megfulladna , 
de az által az emberiségnek nem tett annyi 
szolgálatot, mint egy közönséges másoló iro- 
dadijnok. Krisztus, Socrates és a hét görög 
bölcs nem írtak semmit, és talán azért lehet 
hinni, hogy ezek voltak az igazi bölcsek.

Különben a könyvek származása és fej­
lődése nagyon egybebasonlitható a gyermek­
élet phasisaival. A könyv is vízzel keresztel - 
tetik , a kereszteli (pénzt adja a kiadó, a sajtó­
hibák az utófájdalmak, a fogzás történik a 
bírálók által, a mikor — mint épen a gyer­
mekeknél is — nagy perczent elvesz; pedig 
a kiadók gondoskodnak arról, bogy a rossz 
könyvekhez jelesebb cinkerek Írják az elő­
szót, az ajánlatot, — gondoskodnak a kedvező 
reccnsiórói,— az unalom, a sok kölesünkön)’v- 
tár pedig gondoskodik arról, hogy e könyvek 
elkeljenek, és a kiadónak, ki a szerzőnek 
csak borravalót adott, a nyereséget meghoz­
zák. Különben annak megbírál.ísa. hogy me­
lyik a jó könyv és melyik a rossz: nagyon 
relatív dolog. A legjelesebb munkát az olva­
sók legnagyobb része nem érti, mig a gyen­
gébb és rosszabb könyveknek nagyobb a pia- 
ezuk , mert ezek az unalom játékszerei, sok 
rossztól óv ják meg az embert, még akkor 
is, ba a legtöbb esetben elaltatják. A thebai 
könyvtár felett e felirat volt: „Lelki gyógy­
tár4, melyből kiki azt használja, a mi épen 
hajlamai és gondolkodásmódjánál fogva szük­
ségletének megfelel. Mert a} legrosszabb 
könyvből is tanulhat az, a ki keveset tud, 
de többet tanulhat belőle az, ki gondolkodni 
tanult, ba t. i. képes a bolt tömegnek éle­
tet és alakot kölcsönözni, vagy mint Leibniz 
mondja, a ki a könyvnek képes kölcsönözni 
azt, a mi belőle hiányzik, t. i. a gondolatot, 
az eszmét.

Feltűnő a jelenség, hogy a sok könyv­
gyártó tömege mellett a kitűnő irók száma 
kevesbedik. Ennek oka abban rejlik, hogy 
napjainkban a publikum nem szereti azt a 
könyvet, a melynek olvasása gondolkozásba 
és fejtörésbe kerül, inkább kedveli azon ki­
adványokat, melyeket minden gondolkodás 
és megeröketés nélkül átlapozhat és szájaize 
szerint megtalálja, a mire épen szüksége van.

Sokan csak azért írnak, mint a miért 
le szoktuk magunk pbotographiroztatni, t. i. 
hogy emléket hagyjanak maguk után, mert 
a bebalzsamozás kiment a divatból, a kiadó 
pedig olcsóbban is megteszi. Maholnap any- 
nyira haladunk, hogy a gyermekeket két



késsel fogjuk taníttatni az írásra , hogy annál 
többet irha>aauak.

Tény, bogy 300 évvel ezelőtt a köny­
vek ritkasága hátrányára volt a tudományos 
előhaladásnak; most azonban ezek tálsoka­
sága zavart okoz és az öngondolkodást aka
dálvozza. A nyomda feltalálása előtt a könv- < • *
vek oly ritkák voltak, hogy ha pl. valaki 
egy klastrom részére könyvet ajándékozott, 
ezen nagylelkű adományát az oltár előtt 
adta át, tehát ünnepélyes actussal; az egyik 
Medici azt mondta egyik barátjának: ..Azt 
kívánom , hogy annyi alkalmat nyújtson ne­
kem a könyvvásárláshoz, hogy házibátorai­
mat is el kellene zálogosítanom4. Hogy az 
ily tnaeeenások mai napság hiányzanak, azt 
bizonyosan a kön} vkiadók sajnálják leg jobban.

A tudósok régi könyveket vásárolnak , 
mert ezeket olcsón kapják : a nagy urak pe­
dig iliszműveket vesznek, hogy azokkal könyv­
táraikat tapetirozzák , tehát mint dekoracziót, 
és e végből külön könyvkötőket is tartanak.

Napjainkban a nagy könyvek kimentek 
a divatból, és ez jól is van, mert az ilyenek 
hasonlítanak egy nagy tóhoz, hol egész nap 
halászhat az ember, és nehezen talál vala­
mit, inig a kicsiny, ajánlatos külsejű köny­
vekben kiki könnyebben megtalálhatja, a 
mit keres; vájjon napjainkban nem a legér­
dekesebbek e a röpiratok 7 Különben fölösle­
gesek is a nagy kiadású, vaskos könyvek, 
mert az igazságnak csak egy gyúpontja van, 
mint a napnak, és minél rövidebb úton ke­
rülnek a világosság sugarai a publikumhoz, 
annál nagyobb a hatásuk ; de itt is állhat az 
elv, hogy a mely könyv meg érdemes arra, 
hogy többször , mint egyszer olvastassék : 
meg nem érdemli az egyszeri átolvasást is.

Miután annyi sok sok a könvv, valósa- 
gos szükséget pótolnak a bírálók, habár maga 
Voltaire is félt tőlök, és egy kéményseprőt 
többre becsült, mint egy ilyen recensenst; 
Kotzebue pedig gyilkosoknak nyilvánítja az 
e fajta embereket, és gúnyiratát azzal az 
anekdotával zárja be, hogy Mezeray hagya­
tékában eg\ tallér találtatott a következő 
levélkével: „E tallért 20 esztendeig tartogat­
tam , hogy egy ablakot béreljek , mikor majd 
egv bírálót, egy recensenst fel fognak kötni4.

A bírálók a cerberusok az irodalmi biro­
dalom ajtajánál; minden könyvre fenik fogai­
ka t, de némely jobb könyvnél elhallgatnak. 
Azonban mesterséges mórion is lehet őket 
eihallgattatni, ha t. i. a kiadó, vagy a szerző 
odavet nekiek valamit, hogy azon rágódja 
nak: igy teremnek aztán a kritikák az oly 
könyvekről is, melyeket a kritikus maga 
sem olvasott. Különben kötelességük lármát 
csapni, t. i. óvni a közönséget a tolvajoktól; 
ezek is két csoportra oszthatók, a legvesze­
delmesebbek azok, mert a legnagyobb lár­
mát csapják, kik magok nem írnak, ezek 
harapnak legjobban; elnézőbbek és szelideh- 
bek azok, kik magok rossz könyveket pro­
dukáltak. Vannak kritikusok, kik anonym 
bírálnak és nagy zajjal kritizálnak oly író­
kat, a kiknek szellemi emelkedettségét soha 
sem érhetik el , és igy szellemök alkotásait 
telfogni sem képesek; és az ilyen gyerkőcz- 
skriblerekkel polemizáljon azután egv önér­
zetes szerző, és igy mocskolja be tollát? Pe­
dig tagadni nem lehet, hogy nálunk most a 
kritika többnyire az oly éretlen, képtelen 
kritizálők és nem kritikusok kezeiben van, 
kiknek tollát nem a tehetség, hanem az iro­
dalmi sport vezeti. E pálya noviciatusa köny- 
nyű, fegyelme kellemes, a perspectivák rajta 
sokszor sokat ígérők , sőt briliánsok ; e carriere 
szabad, nem kell rá nagyobb készültség. Az 
ily emberek bírálnak a nélkül, hogy magok 
valamit tanultak volna, inert hogy egy köny­
vet kritizálhassunk , ismernünk kell legalább 
húszat, mely vele rokon; az ilyenek azután 
anekdotákkal, eharlatanismussal kritizálnak, 
a közönség pedig csak az ily módon készült 
kritikát olvassa és ezután Ítéli meg a mun­
kát. Különös, hogy a görögöknek és a római­
aknak , kiknek műveit még ma is bámuljuk, 
nem volt szükségük kritikusokra.

Nekünk azonbau szükségünk van reá­
juk, mert a sajtószabadsággal is vissza lehet 
élni, és azért korlátozni is kell. a csőcselé­
ket ki kell belőle űzni, és csak a tisztessé­
ges embereknek megengedni, hogy annak 
jótéteményeit élvezzék, mert vaunak irók, 
kik úgy gyártják munkáikat , mint a londoni 
tolvajok, kik az útezán egymással összevesz­
nek , verekednek, ez alatt pedig társaik a 
hámész tömeg zsebeiben tesznek kiránduláso­
kat. De hogy az ily irók prosperálnak, an­
nak oka a túlhajtott szabadság. A szabadság 
pedig csak akkor iné,tó nevére, ha általa a 
társadalom megszabadul a hűn és a butaság 
önkovácsolta bilincseitől , ha erény ennek 
eszménye, mint szellemfény sugározza be a 
világot.

Annak illusztrálására , hogy mai időben 
kiknek kezében van az irodalom — tisztelet 
a kivételeknek -  Caro, frauezia akadémikus 
a „ Revue de deux Mondva4 febr. 1. számá­
ban a következő esetet írja le, mely egyik 
barátjával történt, kit a franczia akadémia 
halhatatlanjai közé megválasztott. Egy jour- 
nalista látogatását fogadta, ki azt mondta 
neki: „Az ön arezképének meg kell jelennie 
lapunkban, nem volna szives nekem a befe­

jezésénél segítségemre lenni?4 „Hogyan, az 
én arczképem ?“ -Igen, még pétiig holnap 
kell megjelennie, mert különben a többi la­
pok megelőznek bennünket. Különben már 
készen is van, csak a zárszó hiányzik4. -De 
hisz ön nem ismer engem? Nem is látott 
soha? Nem is olvasott tőlem soha semmit4. 
„Az nem határoz, de nem is szükséges. Hát 
mire valók volnának a Conversations-Lexiko­
nok ? Minden czikkeui előre készül, én csak 
egy anekdotát kérek. mely még nem jelent 
ineg sehol, de ennek pikánsnak kell lennie, 
ha különben rossz is4. Es ez iró, mikor az 
akadémikus az, kérdezte tőle, hány éves, 
azt mondta: tizennvolez.

w

Valóságos szerencse, hogy nem minden 
tudós iró, de hány iró van, a ki nem tudós? 
Ezek pedig csak úgy boldogulnak, hogy a 
kritikusokat megvesztegetik az olvasó közön­
ség számlájára. Mennyi rossz olvasmánytól 
szabadulhatna a közönség, ha a kritikus meg­
tehetné kötelességét, mielőtt a könyv a nyom­
dát elhagyná.

Ez volna a legbiztosabb módja a jó 
könyvek hírnevének megállapítására, akkor 
a kiadók se tekintenének minden könyvet 
egyszerű portékának. A lelkiismeretes kriti­
kus hasonlít a pióczához, melynek csípése a 
sehet meggyógyítja, ellenben a lelkiismeret­
len hasonlítható a mérges kígyóhoz, melynek 
marása öl. A geniális irák nem sokat törőd­
nek a kritikusokkal, hagyják okét lármázni, 
inig a szárnyaikat el nem égetik. A nagy 
irók tudják , hogy az igazság nem feszíthető 
meg, bár Golgothán kínozzák is meg — fel­
támad az a sok kínzás után is — megtisz­
tulva , fénvárnyának teljes díszében.

Már említve volt, hogy a mai időben 
inkább unalomból, időtöltésből, mint szellemi 
szükségletből olvasunk; miután pedig e tekin­
tetben a regények játszók a főszerepet, és 
miután ezek képezik :t könyvek nagyobb eon- 
tinensét, igaz ugyan, hogy tartalmilag a leg­
rosszabbat: azt hiszem, jó lesz ezekről is kü­
lönösen megemlékezni.

Tény, hogy a kölesönköuyvtárak kata­
lógusainak nagyobb részé, a regények fog­
lalják el, mire u kölcsönköny vtárak feltalá­
lója bizonyosan nem gondolt. Franklin, a vil 
lámháritó feltalálója; 1760-ban alapította Bos­
tonban az első kölcsönkönyv,ár,, és úgy lát­
szik , hogy ez által több villamosságot ter­
jesztet, itt köztünk , mint a mennyi, a vil­
lámhárító által elvezetett. A regényekben 
minden személy, minden helyzet a képzelem 
alkotása; a regények tárgya többnyire a sze­
relem, és miután mi, mint közönséges halan­
dók , ennek phasisait nem tudjuk annyira 
ideálissá tenni, e helyzetnek meg,elelő esz­
ményi jellemek , helyzetek gondolta,nak k i, 
innét ered a sok beteges agy, elégedetlen­
ség sth.

Regényeket, románokat, legelőször ro­
mán nyelven Írtak, innen van, hogy hazá­
juk Francziaország. Az első regények csak 
szórakozásra voltak számítva és írva; a mű­
veletlen sokaságot csak mesék érdekelhették , 
épen úgy, mint a gyermekeket az ezer egy 
éjszakának meséi. Minél kalandosabbak, bor­
zasztóbbak, minél nevetségesebbek voltak, 
annál jobban tetszettek. Különben az ezer 
egy éj meséi a regények közt még mai nap 
is kiváló helyet foglalnak el, a mennyiben a 
keleti szokások és erkölcsök megismerésé, 
sokkal könnyebben eszközlik, mint akár ezer 
új nyugati regény.

A népek kezdetben csak háborút, gyil 
kosságot, gyújtogatást, szerelmi kalandokat, 
csodákat, kísérteteket ismernek, és igy igen 
természetes, hogy ezek képezik az első regé­
nyek tárgyait. Ilyen időben a regény és a 
történet azonosak, sőt még a természet tit­
kainak megfejtése is nem más ilyenkor, mint 
mese, költészet. A legrégibb történet regény, 
és a legrégibb regéli} ck nem mások, min, 
történelmi részletek, természetesen annyira 
garnirozva, mint ezt a nép phantasiája kö­
vetelte. Ennek oka az ember természetében 
rejlik , szeretjük a csodálatosban és a mesék­
ben rejlő hitet, úgy hogy a mesék, min, az 
igazság és valóság érzékitett képei tiiunek 
fel; e mesék a keresztes hadjáratok alkalmá­
val az őrien,ális költészettel való vegvülés 
folytán még jobban fejlődtek. A vallásos kö­
zépkorban a romantikus történetek oly hatá­
súk voltak, mint akár a történelmi okmá­
nyok ; írták pedig ezeket a barátok számítva 
az akkor divó lovagszellemre és a keresztes 
hadjáratokra, és pedig oly ügyes kiszámítás­
sal, hogy a tudatlan főkben olv forradalmat 
és rajongást idéztek elő, mint sok szerelmes 
regény a még szereltnesehh ifjúság fejében; 
mert a keleti mesék mellett romantikussá 
tudták tenni a lovagkort, a babonát, de fő­
leg az ezen korban működött nevezetesebb 
h< süket. így például Nagy Sándor és Nagy 
Károly híresebbekké váltak a róluk költött 
mesék, mint győzelmeik által; ma is például 
a közönséges ember llectort inkább ismeri a 
kártyáról, min, Homerből. Ha e regények 
félig történetet, télig pedig allegóriát tárgyal­
nak is, mégis fontosak, mint azon kor szel­
lemének visszatükrözni. Ezen romanticistnus, 
mint már mondva volt, Francziaországból 
indult k i ; midőn azonban az időpont megér­
kezett, melyben az emberek a valót a köl­

tészettől el tudják választani, tagadbatlan, 
bogy a regények az erkölcsök és a szokások 
leírása által ép oly tanulságosokká váltak , 
mint maga a történelem.

Fagadni nem lehet, hogy a jó regények 
a philisophusoknak is időtöltésül szolgálnak, 
e tekintetben csak az a hátrányuk , hogy 
helölök citálni nem lehet. Egy jó regény 
megírásához rendkívüli adomány szükséges, 
de miután középszerű regényt Írni nem va­
lami nehéz dolog; innen van, hogy az iro­
dalom ez ága rendkívüli termékeny. A regény 
elméletével még ma sem vagyunk tisztában, 
mindenesetre nagy érdemet szerezne magának 
az, a ki a nagy regénysereghon a hősöket 
tudná osztályozni. A regény jelleméneK alapja, 
hogy annak hőseit az élet minden gondolható 
viszonvai között ideális alakban tünteti elő , 
és ezeket romantikus zomáuezba foglalja; 
hisz a mese és regény alapja az álom.

A regények iránti előszeretet alapszik 
vagy tárgyaik honyolodásán és megoldásán, 
vagy a rendkívüli képeken, melyeket a kép­
zelem elé rajzolnak , vagy a szenvedélyeken, 
melyek a szivet elragadják. A regények el­
terjedése és az ezek iránti szeretet csak azt 
bizonyítják, hogy e rideg élet jelenségei nem 
felelnek meg a lélek ideáljainak , és hogy a 
lélek vágyódik egy oly világ után, melyben 
a mindennapiasságon felülemelkedve, istené­
hez közelebb áll, ezt pedig megtalálja azon 
világban, melyet a költő phantasiája alkot. 
Mindaz, a mi az ember szellemi vagy anyagi 
erejét könnyű játékra ingerli, kellemes; ke­
vésbé kellemesebb tehát a valóság és a gon­
dolkozással járó megerőltetés, mint a phau- 
tasia röpte, hol önkény uralkodik. Inneu ma­
gyarázható meg a tisztelet a régi romok, 
várak, kolostorok iránt, melyek bennünket 
a régi idők képeivel eltöltenek, innen ma­
gyarázható meg azon inger, melylyel a ro­
mantikus regények iránt viseltetünk, mert 
ezek a phautasia vezetése mellett elvezetnek 
az ideálok honába. z\ jó regények képesek 
a fájdalmat enyhíteni és az unalmat élvezetté 
varázsolni; de ilyeket csak genie képes terem­
teni. Csak egy Rousseau engedheti meg ma­
gának , hogy a szerelmeseket már az első 
kötetben boldoggá teszi, és még titánná ir 
három kötetet. A legtöbb regény tárgya a 
szendém, de ez még nem volna h a j, ha a 
szerelmi tragoediák á la Werther végződné­
nek ; de hol maradna akkor a sok veszedel­
mes regény? melyeket különösen az ifjúság 
addig le nem tesz, mig azok bennük vérré 
nem változtak. Ezek magokkal ragadják az 
érzékiséget, csakhogy ti no maii és divatosan, 
a szerelmesek sok nehézséggel találkoznak, 
gyakran nagyobb akadályokat kell leküzde­
niük, min, a legnagyobb hódítónak; buzdí­
tásra, tanácsra, bátorságra, okosságra van 
szükségük, mig végre a sok viszontagság 
után elérhetik egáljukat.

A történelem tanít, okosabbá tesz, mig 
a jó regénynek feladata, hogy bennünket 
javítson, jobbá tegyen, megindítson, vidámit- 
son. Ha a regényekben minden szenvedély 
oly behatóan volna tárgyalva, mint a szere­
lem , mennvi tökéletesedést köszönhetnénk 
nekiek? A regényeknek feladatuk, hogy az 
eseményeket indokolják, melyek talán el van­
nak rejtve, de hogy volna ez lehetséges, 
mikor a legtöbb regénynek a fiatal, tapasz­
talatlan ifjúság a szerzője. A regény oly köl­
tött történet, mely a való látszatát hordja 
magán azért, hogy ez által az érdeklődést 
lekösse. Es a valóságnak ezen látszata az , 
mely a regényeket veszedelmessé teszi , mert 
a legtöbb regény, a helyett hogy bennünket 
a mindennapiasság körén felülemelne, vagy 
pedig a valót híven rajzolná , a romlott vilá­
got a maga meztelenségében ideal isál ja, a mi 
az ifjúságnak természetesen nagyon tetszik, 
és igy az ily regények olvasása szülőanyja 
lesz a testi és erkölcsi romlásnak. Ez oknál 
fogva üdvös lenne, hogy a kölcsönköny vtá­
rak katalógusai felett a rendőrség ép úgy 
őrködnék , mint a színdarabok felett. A regé­
nyek a korszellem, a kultúra hőmérői, az 
idők és erkölcsök, de még inkább a lelki 
betegségek tükrei és jellemzik az olvasókat.

A regények túlsokaságának köszönhetjük 
mai rendkívüli olvasottságunkat, de főleg a 
fiatalság oly kora túlérettségét. Ezeknek, kö­
szönhetjük a sok féltudóst, köny vlapozót, 
feesegőt és annál több félreismert nagy köl­
tőt és irót. Különösen a hölgyvilág tuczat- 
számra veszi he őket, mint goudűző orvos­
ságot, oly szükséget pótolnak, mintáz evés, 
ivás és az álom. Az első fejezet után csupa 
kíváncsiságból mindjárt a végkifejlődést olvas­
sák, és mi, tanulnak belőlük? a szerelmes- 
kedést , mely mai időben mindjárt a bérmá­
lás után kezdődik. Az már nem életrevaló 
deák, kinek mai időben szerelmi viszonva 
nincs; ha egyetemre megy, ir és kap leve­
leket, és igv nem csoda, hogy nem jut ideje 
az egyetemi előadások jegyzésére. Ha pedig 
nem megy minden az ő akarata szerint, 
akkor tudja már, mit tett Werther ós a 
többi szerencsétlen szerelmes. A regények ol­
vasásának legveszedelmesebb oldala mégis 
talán az , hogy hölgyeink egy része mai idő­
ben sokáig nem tudja megtalálni azon ideált, 
melyet s sok regényolvasás között magáévá 1

tett. Sokan, mikor a regényt elolvasták , 
csak annyit tudnak róla mondani: igen jó, 
kitünően mulattatott. Vannak ismét, kiknél 
a sok earricatura, a sok torzjellem anuyira 
elrontotta az egészségesebb érzést, hogy egy 
classikus színdarab jeleneteinek olvasását vagy 
előadását komikusoknak találják. — De az 
ilyen olvasókról gondoskodnak is a regény­
gyártók , kik más körülmények között ta Ián 
gyufát árulnának, megszégyenítik azt a köz­
mondást: 1<> könyvből írni tizenegyediket, 
mert ők a tízből legalább tiz ú jat gyártanak , 
és ezekből megint tiz újat fris átdolgozásban. 
Hisz mire való a könyvnyomda? Mire valók 
a kiadók? Az ilyen regények úgy elkelnek, 
min, a fris zsemlye, olvashatók a nélkül, 
hogy gondolkozni kellene, ezek helyettesítik 
Basedov czukorból készült betűit, hogy igy 
a gyerekek könnyebben megtanuljanak ol­
vasni, a szép gyermekek pedig úgyis min­
denhez a legkellemesebb módon akarnak jutni.

Egv franczia nyomdász azonban túltett 
minden regénygyártón, mert ő többet irt 
száz regénynél, de a nélkül, hogy egyet is 
leirt volna, mert mikor elkezdte a szedést, 
akkor támadtak ötletei, eszméi, és igy ezek 
alapján szedte, gyártotta tovább a regénvt, 
az olvasó közönség pedig mohón olvasta az 
ily nagy gonddal készített újdonságokat.

A regények az ifjúság titkos bűnei közé 
tartoznak; e bűnöket csak úgy lehetne meg­
akadályozni , hogy a regényeket nem volna 
szabad csak foliáns nagyságban nyomtatni, 
bőrbe bekötni, és hogy az idők viszontag­
ságai ellen is meg legyenek védve, sarkaikat 
megvasalni. Mert a csinos, kis miniatűr ki­
adású regények a veszélyesek, ezeket el lehet 
rejteni, a kiadó pedig az irót oly csekély 
napszámmal fogadja fel, mint az amerikai 
ültetvényes a négert.

Mikor fog majd bekövetkezni azon idő, 
midőn az olvasók egy könyv elolvasása után 
azt fogják kérdeni, mi e könyv létjogosult 
sága? Mikor következik he azon nap, mikor 
az olvasás helyett a cselekvés terére lépünk , 
és az olvasottat gyakorlatilag is alkalmazzuk? 
\  igasztaló azonban azon körülmény, hogy 
daczára anuak, hogy a kíváncsiság vagy 
inkább az elnézés annyi sok rossz könyvnek 
adót, léteit , mégis bizonyos idő inulva csak 
a jó könyvek kerestetnek; a rossz könyvek­
nek legjobb bírálója tehát az idő vas foga. 
Es ez a közönség Ízlésének haladásáról tesz 
tanúságot. De nem is képzelhető, hogy csak 
a legnagyobb gonddal összeválogatott köny­
veket élvezzük. Hisz a prózai rideg világ 
fáradalmaitól a szellemi világban, az eszmék 
országában keresünk üdülést. Csak az a tö­
kéletes ember, kinek feje és szive egyaránt 
művelt, ki a társaságot és a magányt kellő­
leg egyesíteni tudja. A könyvek valóságos 
jótevőink, elűzik az unalmat és nag)obb bot­
lásoktól óvnak meg, mert az élet viharai­
tól ezek országába menekülünk, itt kere­
sünk vigasztalást és új erőt a későbbi küz­
delmekre. Csak ekkor a magányban tudjuk 
áldani a könyvek feltalálóját. Hisz a szenve­
dések leírása is szórakoztató, mert bányán 
vannak, kiknek nincs más kincsük, mint a 
múlt idők fájdalmai ? Egy válogatott könyv­
tár a szellem és a kedély legnemesebb kincse, 
mert ezek a legolcsóbb tanítók és a legön­
zetlenebb barátok. Minél idősebb az ember, 
annál jobban szeret társalogni a múlttal, a 
halottakkal, mint az emberekkel. Igen nagy 
jótevője volna az emberiségnek az, ki a 
könyvekkel való bánásról adna útmutatást, 
talán hasonlót, mint a minőt Knigge irt az 
emberekkel való bánásmódról. Az alexandriai 
könyvtárt, mely barbár kezeknek esett áldo­
zatul , csak névleg ismerjük, de ismerjük 
azon feliratot, mely annak bejárata felett volt 
olvasható. Ez igy hangzott:

„A lé le k  g y ó g y in té z e te 4. Ugyan 
mit mondanánk , ha mai kölcsönköny vtáraiuk 
fölé is e ezéget alkalmnzuók.

Ezzel végére értem e töredékeknek , újat 
nem mondottam semmit. Ha valaki azt kér­
dezné, mi volt ezen gondolatfuttatásoknak is 
a lét joga és czélja? Zavarba jönnék és ha­
sonlíthatnám magamat talán Miinehliaugen 
azon kis lánykájához, ki mikor a társaság­
ban a társalgás fonala megszakadt és a lég 
tikkasztó lett, egész naivitásával egy mellette 
ülő doetorhoz fordulva azt kérdé tőle: „Ugye­
bár doctor úr, hogy nyáron szebbek a na­
pok, mint télen4 ; a társaság nevetett, de a 
hallgatás daenionja meg volt törve.

D—s nyomán ííabina Jánox.
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